NAKAYAMA

GARDEN TOOLS EXPERT

ART NO:053736

m WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR




SPECIFICATIONS

Technical Data

Model MB5005
Engine type OHV
Power 4 hp

Working width

35/60 cm (4/6 blades)

Max. working depth 260 mm
Depth adjustment 3 positions
Housing material Steel
Wheel size 6”
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1. Carriage

2. Left-hand handle (driving lever)

3. Driving lever

4. Depth limiter

5. Bracket and handle

6. Wheel

7. Right-hand handle (ON/OFF, SPEED)

* The manufacturer reserves the right to make minor changes to product design and technical
specifications without prior notice unless these changes significantly affect the performance and safety
of the products. The parts described / illustrated in the pages of the manual that you hold in your hands
may also concern other models of the manufacturer's product line with similar features and may not be
included in the product you just acquired.

* To ensure the safety and reliability of the product and the warranty validity, all repair, inspection, repair
or replacement work, including maintenance and special adjustments, must only be carried out by
technicians of the authorized service department of the manufacturer.

* Always use the product with the supplied equipment. Operation of the product with non-provided
lequipment may cause malfunctions or even serious injury or death. The manufacturer and the importer
shall not be liable for injuries and damages resulting from the use of non-conforming equipment.
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WARNING! This is a Warning symbol. The symbol is used throughout the instruction booklet whenever
there is a risk of personal injury. All operators of this machine must first read and understand these
warnings.

a risk of personal injury. All operators of this machine must first read and understand these warnings.

This symbol means the engine speed is slow.

This symbol means the engine speed is fast.

ff CAUTION! This is a Caution symbol. The symbol is used through the instruction booklet whenever there is

Warning symbols

The following symbols are displayed.omsthe machine in order to remind you of the safety precautions you should take
when operating the tiller.

fff Read this instruction booklet carefully before using the tiller and keep it in a safe place for future
reference.

i B WARNING! This tiller uses petrol and/oil: Always take extreme precautions when operating or moving

this machine.
-
WARNING! Turn off the engine and disconnectthe/spark plugicap before cleaning, transporting, making
=+ j any adjustments or leaving the tiller unattendéds

WARNING! Never put your hands or feet under the tiller deckwhile'the blade is rotating.

IHI WARNING! There is a risk that stones and other objects could be thrown out by the tiller. Always keep
o other people, children pets at a safe place.

Read this manual carefully before operating the unit

Every effort is made to improve our products continuously. Therefore, technical data and figures are subject to change.

Unit

The lightweight tiller is equipped with a high-efficient 4-stroke engine. A rugged design for light to medium heavy soils is ideal
for tilling close-planted crops. Please extra-silent and steady run. A tiller of special steel, only little wearable provides for good
cost-effectiveness. A special shape of blades provides for thrifty and efficient tilling. The machine is easily operated by use of
a turning guide wheel. The unit is turned on when the start-up button is pressed (the tiller will run upon pressing the button
in rest state).
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General Safety Instructions

Prior to the initial use of the unit, the operating instructions should be read completely. If in doubt with regard to connection
and operation of the unit, consult the manufacturer (Servicing Department)

FOLLOW THE INSTRUCTIONS BELOW CAREFULLY IN ORDER TO SECURE A HIGH DEGREE OF SAFETY:

CAUTION!

1. Pay attention to the conditions of the area, which you’re working in. After the engine is started, power machine will
produce poisonous gas. The gas may be invisible and odorless. Hence never work with the machine in closed or poorly
ventilated areas. Provide for good lighting when cutting. Provide for stability when cutting in wet, snow or icy weather
conditions on slopes or rough ground.

2. Do not let any unauthorized persons approach the machine. The visitors and viewers, primarily the children, the ill and
infirm persons should not have any access to the working area. Don't let other persons touch the machine.

3. Make provision for the tools storage. When the machine is not being used, it should be kept in a dry place, elevated or locked
so that any access to the machine is prevented.

4. Always use the correct tool for the job to be done. E.g. avoid using small tools and accessories for work that should be
performed with a heavy téol. Use thé tools only for the purposes they were designed for.

5. Pay attention to adequate clothing. The clothing should fit the purpose and should not put any limits to you when

working.

Use personal protection equipment.'Wear safety shoes with steel toes and antiskid or rough sole.

Wear goggles. Object may be thrown against you.

Wear ear protectors. Wear personal protegtive eguipment to protect your ears, such as ear protectors.

Hand protection. Wear hard gloves-gloves of chiroeme tanned side leather give a good protection.

10. Transport. The tiller should be always transported withsthe driving wheel in transport position. Make sure that nobody is
exposed to risk when the tiller is put out of service.Secure the unit against tilting, damage and fuel leakage.

11. Remove the wrench etc. Any wrenches/spanners etc. must be removed before the tiller is put on.

12. Be attentive any time. Mind what you are doing. Use common'senséyDo not use the tiller when tired. Never work with
the crusher when influence by alcohol, drugs or medicamenits affecting the concentration capability.

13. Refueling. Always switch the engine off before refueling. Open thetafk closure carefully for overpressure run out slowly
and the fuel ejection is prevented. When working with the tillér, the unit body temperature increased. Let the unit cool
down before refueling. Otherwise, the fuel could ignite and persons get burnt. Beware of overfilling the tank. If there is a
spill, remove it and clean the unit. After finishing the refueling, make’surefthe/screwed closure is tight to avoid loosening
in result of vibrations.

14. Watch out for any damaged parts. Inspect the machine before use. Are"afy partS damaged? Ask yourself seriously when
detecting slight damage whether the machine will work perfectly and safely,despitefthat."\Watch out for proper aligning
and adjustment of any moving parts. Are the parts tightly connected with eaély ather?Is'any‘part damaged? Is
everything installed as appropriate? Are any other prerequisites of proper workingadn place? Damaged protective
devices etc. must be repaired or replaced by authorized entitles unless the operatiofimanual expressly says otherwise.
Any defective switches must be replaced at an authorized servicing centre. Do not use the machine if it cannot be put
on and off with the switch. When repairs are necessary, kindly turn to your local servicing centre.

15. Switch the engine off before any adjustment and maintenance. That applies to the blades replacement in the first place.

16. Use approved parts only. Use only identical spare parts for maintenance and repairs. Request advice of an authorized
servicing centre for this purpose.

e ND

Emergency action
Apply the first aid adequate to the injury and get qualified medical assistance as quickly as possible. Protect the injured
person from more accidents and calm him/her down.

Intended use
The unit is designed only for regular use in agriculture, forestry, and horticulture and area treatment. The
manufacturer shall not be held liable for any personal and material losses due to a failure to observe these rules.
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Transportation and storage

® The unit must only be transported if the engine is turned off.
® (Clean the unit thoroughly before putting in in storage.
® Store the unit at a dry clean place.

A Fuel or oil may leak at transport. Secure the unit as appropriate and take preventive action to protect the
environment against contamination.

Assembly and first time operation

Fig. 6 Fig. 7 Fig. 8 Fig. 9 Fig. 10
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Refueling

A Use only regular leadless petrol - Explosion hazard!

Oil Tank

Fig. 11

o Refuel outdoors only!
o Never refuel with the engine running or while it i
e Do not smoke and do not handle open fire!

Engine oil filling
Use only oil type 15W40
Use oil dip rod to check the filling status.

min Mmakx

A Avoid fuel or oil splashing so that soil contamination is avoide)

Safety instruction for first time operation d\g‘
Always make sure that the screwed parts are tight as appropriate and use only thé parts i

Procedure ’8)‘

Assemble separate parts in the correct order as shown. Make sure that structural parts are arranged as shown in the figures.

ate tools for filling (funnel).

2
ded in the delivery.

A The unit is delivered without oil and fuel. Fill in the liquids according to specifications.

Operation

Guiding the wheel in the work position

Put the wheel in position 1 for tilling.

CAUTION!

Transport the unit with the wheel in position 2.
The wheel should be adjusted with engine off only!

Fig. 13
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Cutting height setting
Shifting the depth limiter shall set up the required depth
of tilling. 3 different positions are possible.

Fig. 14

Switching unit on/off
Set the lever to the choke positio
starter cable evenly. The engine should s
pulls. Set the lever to the required speed
the driving lever (Fig. 16) against the hand

Notice: If the engine is heated up, it is possible t
in the slow/fast position.

engine will still be on. The engine may be switched off

with the switch in OFF position (Fig. 15) y Fig. 15
= ¢
O = OFF l = choke
Q i S o t
Fig. 16

Operator safety instructions

* Do not use the machine until you have read the instruction manual carefully.

* Observe all safety instructions included in the manual.

* Be especially careful while operating the machine when other persons are nearby.

* The unit is equipped with a foot-operated brake than stops the blades within 3 seconds after the drive lever trips. Never

attempt to stop or tilt the unit with the blades still rotating. Wait for the blades to completely stop rotating.

* If the blades come into contact with foreign objects, stop the engine immediately, wait for the blades to completely stop
rotating and check the unit for damage. Continue working only if no damage is detected on the unit.

* Walk while working and do not run.

* Always walk forward only. Never pull the unit walking backwards.

* When working on a slope, always work across, never down and up. Be particularly careful when changing direction.

* When travelling across no-grass areas and transferring the unit from the work area to another one, the blades must not be

operating.

<Y
£

Step-by-step instructions

1.Fill in the fuel (see chapter "Assembly and first time operation")
2.Clear any foreign objects from the land.

3.Spud the land until the soil is sufficiently loose.

4.Clean the unit thoroughly after every use.
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Troubleshooting
Problem Cause Solution
1. Fillin the tank, check the fuel in carburetor, and
1. Empty tank clean the hole in the lid with a needle.
Engine will not 2. Fouled air filter 2. Clean the air filter.
start 3. Noignition spark 3. Clean the ignition plug or use a new one.
4. Flooded engine 4. Remove the plug, clean and wipe dry; pull the
starting cable several times with the plug removed.
Ignltlo'n .cable detached 1. Push the plug socket firmly on the plug.
2. Fuel piping clogged or wrong fuel g .
. 2. Clean fuel piping, use fresh/different fuel.
. . 3. Blocked hole in the fuel tank
Faltering engine 3. Replace the fuel tank cover
cover. .
- 4. Drain the fuel and refuel.
4. Water or dirt in fuel system e
o 5. Clean the air filter
5. Fouled air filter
. 1. Too lehg ignition interval, defective
Engine often Ny . S
- ignition plug 1. Adjust/replace the ignition plug
switches off when
idlin 2. Carburetef not set correctly 2. Set up the carburetor
g 3. Fouledairfiltes
Drive will not 1. Check the'drivelever cable tension 1. Adjust the cable tension if necessary.
work properly 2. Drive does not work 2. Have the unit checked in a servicing shop

Excessive
vibrations

1. Loose lock screws

1. Tighten the lock screws

Inspection and maintenance

Inspection and maintenance safety instructions
The machine will function properly only if maintained and careddor, appropriately. Insufficient maintenance and care may
result in accidents and injuries.
® Prior to any works on the unit, always switch the engine off and%ull,theépark plug,socket out!

® Never use aggressive detergents for cleaning. That could result in damage or destruction of the unit.

Inspection and maintenance schedule

Every 25 operating hours

Time interval Action
® Check the engine oil level
Before start of work ® Check for any loose parts
® Exchange the engine oil
® Check the engine oil level
® (lean the air filter
® Remove remnants of grass from rotating parting with a brush or a blunt

tool

wetted in soapy water

Wipe the body with a soft cloth
When the dirt is hardened, the unit may be cleaned with soft cloth

Every 100 operating hours | ® Check, clean or replace the ignition spark plug
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MPOAIATPADEZ

1. Kwntipag

2. Apiotepn XetpoAapn tipoviol (AeBLEG XELpLOpoU)

3. NeBLEG XeLlpLopol

4. >tom BAaBoug katepyaciog

5. Baon tipoviov

6. BonOntikog Tpoxag

7. Ag§LaxepoAafn tipoviov (ON/OFF, TaxutntaAsttoupyiog)

Texvikég mpodiaypadég

* O kataokevaotig Slatnpel To Sikalwpa va payUaTonoL|oeL SeUTEPEVOUTEG AANAYEG OTO OXESLAOUO
[Tou TTPOIOVTOG KAl OTAL TEXVIKA XAPAKTNPLOTIKA XwPLG TtponyoUEevn €L50MOINGN, EKTOG EGV OL QAAQYEG

QUTEG EMNPEATOUV ONUAVTIKA TNV amodoon kat Aertoupyia aodalelag Twv mpoiovtwy. Ta e§apTApaT
ou meptypadovtal / anetkovilovial oTig 0eMSEC Tou eyXELPLSIOU TIOU KPATATE OTa XEPLA 0ag EVEEXETAL

Movtého MB5005
TUmog Kwntrpa OHV
loxug 4 hp

va apopovV Kat o€ GANAL LOVTEAQ TNG OELPAG TIPOTOVTWY TOU KATAOKEVAOTH, E TIAPOHOL XAPAKTNPLOTLKA,
Ko EVEEXETAL VOl NV TTEPNABAVOVTAL OTO TIPOLOV TIOU HOALG OTIOKT COTE.

MAdtocg epyaciog

35/60 cm (4/6 poyaipla)

* Ma va Staodaiiotel n acdaleta kot n alomioTio Tou TPoiovTog KaBwE Kal n LoxUg TG EYyuNong OAEG ot

epyaoieg embLopOwong, EAEYXOU, EMLOKEUNG I AVTIKATACTAONG CUUTEPNALBAVOLEVNG TNG CUVTAPNCNG
KOL TWV ELSIKWY pUBUICEWV, TIPETEL VaL EKTEAOUVTOL HOVO QIO TEXVLKOUG TOU £0UCLOSOTNEVOU TUIHATOS

Service TOU KATAOKELOQLOTH.

* XpnolpomoLleite mavta T0 TPOLOV HE TOV TIAPEXOHEVO €EOMALOMO. H Agttoupyia Tou TPOIOVTOG pe
HN-TtpoPAEMOpEVO €EOTIALOHO EVBEXETAL var TtpOKaAETEL BAARN 1) aKOpa Kat COBaPO TPAUMATIONO T

Méyioto Bdbog epyaciag | 260 mm
PuBuioeig Baboucg 3 Béoelg
YAwd keAUdoug XdaAuBag
MéyeBog podag 6"

Bdvato. O KATAOKEVOOTHG KaL O ELoAyWYENG OUSEpio EVBUVN GEPEL yLa TpaUpATIONOUS kot BAGBEG TTou

TPOKUTITOUV aTto TNV XPrion [N TPoPAETOEVOU EEOTALOHOU.
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MPOEIAOMOIHZH! To cUUBOAO AUTO XPNOLLLOTIOLELTOL OTO EYXELPLSLOU 06NYLWV YLa TNV ETLCNLOVON
Klvéuvou mpoowrtikoU Tpavpatiopol. BeBalwBOeite 6tL autég oL poeldonolnoelg €xouv dlaBaotel kot
katavonOei AR pwe.

MPOZOXH! To cUPBOAO QUTO XPNOLULOTIOLELTAL OTO EYXELPLOLOU OSNYLWV YLa TNV EMLOHAVAN Kivouvou
TIPOOWTTLKOU Tpaupatiopol. BeBalwOeite 0TL auTEG oL tpoeLSomolroeLg €xouv StapaoTtel kat katavonBel
TIANPWG.

To ox€610 auTd avTLoTOoLXEL oTNV XaunAn taxVthta Asttoupyiag (apyo).

) > p E

To ox€610 autd avtiotolxetl otnv LPNA TaxvTnTa Asttoupyiag (ypriyopo).

Z0uBoAa acdaleiog

Ta mapakdtw cVuBoAa epdaviloviat 6To PNXAVN LA YLO TV EMLOAMAVON TwV 08nylwy aodalelog tou mpénel va AdPete
umoYLV Katd tn Asttoupyia Tou pnxavn LoToc.

AQ

AT

A%
-7

AlaBAoTE TPOCGEKTIKA AUTO TO EYXELPLOLO TIPLV XPNOLLLOTIOLAOETE TO nxavnua, GuAdte To o Eva
aobaAEC LEPOC YO peAAOVTIKN avadOpa:

MNPOEIAONOIHZH! Mo tnv Asttoupyia @UTOU TOU PNXOVALATOG Xphotporoleital Beviivn kat AddL. Oa
TIPETIEL VAL TNPEiTe Toug KavoviopoU ¢ aodalelaigKal va iote LSlaitepa pooekTIKol KATA TNV Xprion A
LETOKIVNON QUTOU TOU UNXaViUOTOoC.

MPOEIAOMOIHZH! AtakdPte tnv Asttoupyla z0U, KWNTH poKAlomoouVSECTE TO UITOU{OKOAWSLO TIpLY
KaBaploeTe, pETADEPETE, MPAYLATOTOLOETE OILOLETSATIOTE PUBRIOELG OTO NXAvnUa i adrOETE TO
MNXavnua xwpig emthpnon.

MNPOEIAOMOIHZH! MNoté unv Balete ta xépla f ta modla 60 KATW oo TO (tnxavnua kabwg ta
paxaipla meplotpédovral.

MPOEIAOMOIHZH! Yiidpyet kivbuvog va ektivayBoUv METPEG KOl AANA OVTIKELLEVO KOTA TNV SLApKELDL
AeLtoupylag TOU UNXAVAOTOG TPOG TO MEPOG TOU XELPLOTH Kal tpog GAAa dtopa. Na KpaTATE AVTOTE
andotacn aodpalsiog and GAAoug avBpwroug Kat ta Katolkibia wa.

AwaBAote MPOOEKTIKA TG 06NnYLEG ov avaypadovtal oto eyxelpidlo
npotoL B€oete o€ Aettoupyia To pnxavnuo!

KataBdaAAetal kaOe duvatr mpoomndbela yia tn cuvey BeAtiwon Twv mpoloviwy pag. Q¢ ek TOUTOU, TO TEXVLKA
XOPOKTNPLOTIKA UTTOKELVTAL O AAAOYEC.
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Elcaywyn

To pnxavnua eivot e€omAlopévo pe évav uPnAng anddoong TeTpaxpovo Kvntrpa. To pnxavnuo £xeL oTLfapr] KATAoKEUH
OAAQ ULIKPO BApog Kat eivat KatdAAnAo yla ehadpd €wg pecaiag mpog Baplag KnXavikng cvotacnc edadn eival Ldaviko yla
Xpnon os onueia 6mou umapxel ukvr puteuon. H Asttoupyia Tou ival e€atpetikd abBopufn kat otabepn. To pnxavnua
£lval KATAOKEUAGUEVO LE TIOLOTLKA UALKA Kot EAdyLota avolwaotpo e€aptripata. To el8Iko oxnua twv poaxoplwy e€acdalilet
£V0l OLKOVOULKO KOl TIOLOTIKO amoTéAeapa. O XEWPLOUOC Tou SLEUKOAUVETAL HEOW EVOG MEPLOTPEDOEVOU Tpo)oU. To cuotnua
£KKIVNONG EAEYXETAL LECW EVOG SLAKOTTN BeATLWVOVTOC TNV AoPAAELD KOTA TNV XPHON TOU UNXAVILOTOC.

Fevikég o0dnyieg aocpaAdolg xprong

MpLv Ao TV apxLKr Xprion Tou UNXavnUatog, MPEneL va dtafacete MANPwWC T odnyieg Tou eyxelptdiou. e mepintwon
apdLBoAiag OYETIKA e TN cUVAPUOAOYNoN Kal T AElToupyla TOU UNXOVAHOTOG, cUUPBOUAEUTELTE TOV pounBeutr) oac.

MPOTEINETAI NA AKONOYOHZETE TIZ MAPAKATQ OAHTIEZ MNA NA EEAZMAANIZETE YWHAOTEPA ENINEAA AZDAANEIAZ!

NPOZOXH!

1. Awote poooxn oTLg ePLBOANOVILKES CUVONKEG KAl TA UTIOAOLTA XAPAKTNPLOTLIKA TNG TIEPLOXAG OTNV OToLal TIPOKELTAL VAL
epyaoteite. Katd tnv Slapkela tn§AETOUPYIOG TOU, O KLVNTAPAG ToPAyeL SNANTNPpLwdn KauoagpLa. To agpla autd eveExeTaL
va glval adpata Katl Gooua. Qg ek TOUTOU, TIOTE LNV PYATLECTE E TO UNXAVNHA O KAELOTOUG 1) AVEMAPKWG AEPL{OUEVOUG
XWpouge. BeBawwbeite 6Tl 0 dwTLoUOG emapKeEL katdtny Sidpkela epyacioc. Eéaodaliote otabepotnta dtav xpnoLomnoleite
TO UNXAVNUA O€ TIEPLOXEG UE auEnUEV LyPAOLal XLOVL (. xaUNARC Bepuokpaciog Kalpkég cuvOnKeg KaBwe Kol o€ MAAYLEG
avwpoho £dadog.

2. Mnv eTUTPETETE O€ N €€0UCLOSOTNUEVA ATOMA VA TIPOCEYYLO0UV TO Unxavnua. Autd to punxavnua sv mpoopiletal yla
XpNon and Atopa (CUUMEPIAAUPBAVOUEVWY TWV TIALOIWV) LE LUELWLEVEG CWOTIKEG, ALOONTIKEG f SLAVONTLKEG LKAVOTNTEG N
EMeldn eunepiog Kot yvwong. AlotpePte TUXOV TOPEUPLEKOLEVOUC OO OToLASATIOTE eMadr UE TO UNXAVNUA.

3. E§aodpahiote Evav KATAAANAO XWPO YL TNV aIOBNKEUOH TOU AXOVALLATOG KO TOU £EOTALOLOU TOU. T UNXOVA LOTOL TIOU
Sev xpnotpomnoloUvtal PEMEL VA amoBOnKeUOVTAL 08 XWPOoUC LEIELWNEVO TooooTd uypaciag, avupwuéva i acdaAlouéva
oe otaBepd onuelo, Omou elval epLKTO, WOTE VO ATIOTPETETAL KABE MPOCcBaGH 08 AUTEG.

4. Xpnolpomoleite mavtote To KatdAAnAo epyaleio/unxavnuolytla TV EKTEAECH TNG EKACTOTE epyacioag. .. amoduUyete ™
XPNon UKpWV gpyoieiwv/pUnxavnudtwy Kal afecoudp yla pia spyagio mou Ba émel va yivel Kavovikd pe Eva LeyaAUTEPO
1 ueyaAltepng LoxUog epyaleio/Unxavnua. XpnoLUomoLiote ta epyaNeidl JOVE YLal TouG 0KOTIoUG Yo TOUG OTtoioug
oxedlaotnkav.

5. Awote MPoooxn oTov PouxLopo. O pouxlopog epyaciog Ba npémnel va witope tver avTamokplBel otig avayKeg TG EKACTOTE
gpyaociag Kat va mapExel eAeuBeplia Kivioewv kabwg kat achaletla katd thvolapketa ekeéNEORS TN epyaciag.

6. XpNOLUOTIOLROTE ATOULKO e€OTALOO Tipootaciac. Na popdte unodnpata achahelac e xaAlBELvo TPOoTATEUTIKO
KOAUPLO KAl avTLoALeONTIKN 1 avBeKTIKr) oOAa.

7. Qopéote yuaALld i paoka achalelag yLa TNV mPooTacia TV LATLWY 00 OE TEPIMTWOA, TTOU KATTIOLO OVTLKELLEVO
€KopeVOOVIOTEL TPOG TO LEPOC 0.

8. Dopéote AKOUOTIKA TTpooTaCiag yLa TNV MPooTacia TwV AUTLWVY KAl TNG 0KONG 00G KATA TNV SLAPKELA EKTEAEONG TNG
epyaociag.

9. NpootatéPte Ta SAKTUAA Kal Ta XEPLo 60¢ GOPWVTOC OKANPA YAVTLA A0 ETUXPWHLWHUEVO SEPHA TTOU TTAPEXOUV GNLAVTLKN
npootaaia.

10. Metadopd. To unxavnua PEMEL TTAVTO VO LETOPEPETAL LIE TOV TPOXO oTh B€on petadopds. BeBatwbeite OtL kaveig dev
Ba ektebel og kKivbuvo og meplmTwon mou To unxavnua tebei ektog Aettoupyioc. Aodaliote to pnxavnua Aapfavoviag
UTIOYILV KL TOUG KIv&UVOUG TTOU TIPOKUTITOUV AOYW TG KALoNG, TNG evbexopevng BAGBNG kat tng Stapponc kauaipou.

11. Adaipéote Ta epyaleia and 1o pnxavnua. Ta epyaleia mou evOEXOUEVWC va XpNoLULOToLROnKav KOTA TNV SLAPKELD TWV
£PYAOLWV ETILOKEUNG, GUVTAPNONG 1 pPUBULONG, OTIWG TIX. T YEPUOVLKA KAELSLA K.ATL., TtpETel va adatpeBoulv mpLy amod thv
tomoBétnaon tng BAong Tou TLHovIoL Kal Twv XeLpoAaBwy XELpLopoU.

12. Na eiote mpoaoektikol kab’dAn Tnv SLApKeLa TNG EpyAciag. XpNOLUOTOLAOTE TNV KoL AoYLKA. Mnv XpnoLUomoLEite To
punxavnuo edv viwBete koupaaon. MoTE PNV XPNOLUOTIOLEITE TO UNXAvnua OTav PplokeoTe UTIO TNV ETPELO TOU AAKOOA, 1)
GAAWV OUCLWYV TTIOU eMNPEAlouV T SuvVaTOTNTA CUYKEVTPWONG.
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13. Avedodlaopog. AtakoPte mavta tnv Aettoupyia Tou Kwnthpa pLv tov avedodLlaopo. Avoil€Te TPOOEKTIKA TNV TATIA TNC
Se€apevic £ToL woTe va eKTOVWOEL TUXOV oUYKEVTPWHEVN Ttieon Kal EEBLOWOTE TNV apyd yla va amodUyete thv €€060 Tou
Kauoipou. Katd tnv Stdpkela Asttoupyliag tou, n Beppokpacia Tou pnxavripatog avéavetal. AproTe To UnXavnua va
KPUWOEL TPLY ToV avedoSLlaopd. AladopeTIKA, To KaUOLUOo umopel va avadAeyel kot va TpokANBel TpAUATIONOG. NpoagxeTe
Vo LNV EEMEPACETE TO AVWTATO OPLO TMANPWONG TNG de€AUEVAC KAUGIOU. Z€ epiMTWon Tov XuBel KaU GO TAVW OTO
punxavnua, adalpéote To KaloLUo Kal Kabapiote To pnxavnua. Metd tnv oAokAnpwaon tou avedoblaopou, BeBalwbeite 6Tl
N TAmaA KAUGipou ival KaAd odlypévn ylo va amodUyeTe To EEadLypa TNG TAMOC AOYW TWV KPASATHWV.

14. EAéy€te To unxavnua ywa va Befatwbeite mwe ta e€opTAUATA TOU KoL TA UTIOAOLUTA TUAOTA Tou Bpiokovtal og KaAn
Kataotaon. EmBewpnote To pnxavnua npv and tn xprnon. Npooéfte yla Tn cwotr) euBuypdppLon Kat Tig pubuioelg OAwv
TWV KWvoUEeVwY pepwy. OL cuokeVEG aodaleiag Kol tpootaciag K.ATL. TPEMEL va emLokevalovtal i va avilkadiotavral péow
TWV ££0UCLOSOTNUEVWV TUNUATWY GEPPLE, EKTOG AV TO EYXELPLOLO AstTtoupyiag pntd SnAwvel Sladopetikd. Omoloodnmote
EAATTWUATIKOG SLAKOTITNG TIPETIEL VAL AVTIKATOOTABEL amo £va €0UCLOS0TNUEVO KEVTPO GEPPLG. MNV XPNOLOTIOLE(TE TO
pUnxavnuo eav dev Pnopelte va to B£0eTe o AsLToupyia HECW TOU SLAKOTTN. 2€ TMEPLTTWON TTOU TO UNXAVN MO XPELATETAL
enokeun anevBuvBeite oto e€o0uclodOTNUEVO KEVTPO GEPPLG TOU KOTOOKEUOTH.

15. Alakote TNV AeLtoupyia TOU KvnTrpa TpLV oo onoladnmote pubuLon N epyacia ocuvtnpnong. AuTto LoXUEL KaL yLo TV
QVTLKATAOTOON TWV LaXOLPLWV.

16. Xpnotpornoleite pdvo eyKeKPLULEVE OO TOV KATOOKEUAOTH €0pTAUATA. XPNOLULOTIOLELTE LOVO TA YV oL TTAVOUOLOTUTIAL
QVTAAQKTLKA KATA TNV CUVTAENGI R EMLOKEUT TOU UNXOVALATOG. ZUBOUAEUTE(TE £va €€0UGLOSOTNUEVO KEVTPO
€EUMNPETNONG YLOL TO OKOTIO QUTO.

ANapaitNTEG EVEPYELEG OE KATAOTAGH EKTAKTING AVAYKNG

Ie neplntwon atuxnuatog, Gpovtiote Ta TPAUKATARACEL TWV AVAAOYWY EVEPYELWY TPWTWYV BonBelwv Kat AABeTe LaTPLKN
BonBeLa to cuvtouotepo Suvatdv. MPooTATEUGTE TOV TPOU LOTIOUEVO XELPLOTH QO TIEPALTEPW ATUXA LOTA KAl tpooTtabhote
VaL TOV NPEUNOETE.

KatdAAnAeg xpRoeLg Ko edpapoyEg

To unxavnua £xeL oxeSlaotel Kat poopiletal Hovo yla GpUGLoAoyLKK Xprion otn yewpyla, otn Sacokopia kot TNV KNmoupLkn
Kal otnv Stapdpodwon tou edadoug TnG meploxnc. O KatagkeL ot Sev Bewpeital umelBUVOG yLa TUXOV TIPOCWTILKEG Kall
UALKEG amMWAELEG AOYW HN THPNONG QUTWV TWV KAVOVWV.

Metadopa kat anobnkevon

® Mn LETADEPETE TO UNXAVN O AV O KLVNTAPOG BPLOKETAL O€ AELTOUPYIOX
¢ KaBaplote MPOOEKTIKA TO XAV Ua TPV TR Evapén tng dtadikaoiog atebrkeuong.
e AmoBnKeVOTE TO UNXAVNUA OE £VOV XWPO UE XaUNAG TT0C0O0TA Lypaciag.

OTaOEPOMOLOTE TO UNXAVNHLOL KATA TIEPIMTWOoN Kal TpoXwpnote o€ npoAnireik) 8pdon yla thv npooctacia tou

f Ta Kawopa | To AUtavTtikd evéEXetal va Slappelicouv Katd tn petadopé Tou unxaviiatog. Acdpaliote Kot
nepBaAiovtog ano tn poAuvon.
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ZuvapuoAdynon Ko apxtkn EKkivnon

Ewk. 9 Ew. 10

Ewk. 6 Ewk. 7

AvedoSLaopig
A Xpnotpomnotnote novo kown apdAuBén Beviivn!

Aoxeio Aadlov

Ag&apevi Kavaoipov

¢ O avedodLaopog Ba MPEMEL Vo TTPAY LOTOTIOLELTAL LOVO O€ £EWTEPLKOUG XWPOUG.
e To pnxavnua yto Aoyoug acdaleiog ev Ba mpénel va avedpodialetal kabwe BplokeTal og Asltoupyla f av o Kvntrpag sivat
{eoToC.
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e Mnv Kamvilete Kal Unv MANGLAleTe KoVt o€ evepyEG GAOYeC Kat GAAeG TinyEg LPNANG Beppokpaaciag mou pmopsel va
TipokaAéoouv avadAesn.

MARpwon Aadlol e
Xpnotpomnotote pdvo AasdtL tumouv 15W40.

Xpnotpomotnote TV papdo eAéyyou tng otabung tou

AadLoU yia va eAéyEeTe TNV oTABUN KoTd TV Stadikacia min max

mAnpwong AadLou. Ew. 12

Na eiote 18laitepa MPOCEKTIKOL KOTA TNV TMARPWON KAUGIHOU Kot AUTavTLKWV yLa vo artodUyeTe TNV LOAUVeN Tou
ebadouc. Xpnotpomnotote ta KatdAAnAa epyaldeia yia tnv mAfpwon (mx. xwvi).

08nyiec aopaleiag yia tnv apxtkn xpron
BeBawwbeite mwg 6Aeg oL BLSeC Kot Ta EAPTHATA TTOU CUYKPATOUV E(val CWOTA TOMOBETNUEVA. XPNOLLOTIOLOTE LOVO Ta
€€0PTAATO TIOU EUMEPLEXOVTAL OTNV OPXLKI) CUCKEUACLAL.

Awadwkacia
Juvappoloynote Ta eapThu
tomoBetnuéva cUpbwva UE TG €

N owoTtr oslpd pe tnv BorBela Twv ekovwy. BeBalwbeite otL ta Bactkd ototyeia givat

A MPOZOXH! TO MHXANHMA AIAETAI XQPIZ AAAI KAl KAYZIMO. BEBAIQOEITE NQZ EXETE TONOOETHZEI
KAYZIMO KAI AAAI ZYMODQ AHTIEZ MPOTOY TO OEZETE ZE AEITOYPTIA!

Aeltoupyia

GG TPOXOG
uBuio TPoXO otn B€on 1 yLa tnv Katepyaoia tou
_)
2
20
I

Séor%
0] rpox(%(t LLOTEL LOVO E TOV KLVNTHPO OE
KATAOTOo &

U unxavApatog pubuiote tov tpoxo otn

v

Ew. 13

PUOuLoN Tou BABoug Katepyaoiog

Mo thv puBULon Tou BaBoug KaTepyaciog XpnoLLOTOLOTE
To oTom BaBoug katepyaaoiag emAéyovtag tnv emBupuntn
Bon cuudwva UE TIC AVAYKES TNC EKAOTOTE gpyaciag. H
papBdoc umopei va pubutotel oe Tpeig BoeLg.

Ew. 14

(R
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Evepyomnoinon/Ansvepyonoinon

TomoBetriote To LOXAO oty B€on Tou Took (Ewk. 15).
TpaBréte opolopopda to kaAwdlo ekkivnong. O
KLVNTAPOG TIPETEL VAL EEKIVAOEL LETA amtod 3-5 mpoomabelec.
TomoBetroTe T0 LoYAO 0TNV amattoU eV TaXUTNTA Kot
tpafréte to AeBLE xelplopou otn AaPn (Ek. 16)
Inpeiwon: Eav o kwntipag Beppaivetal, eivat duvatn n
ekkivnon og apyn / yprivopn O€on.

Me to AeBLE XELPLOMOU evepyoTOLNEVO, N HeTASoon
kivnong pmopel va Stakomel aAAd o KvnTApog Aettoupyel.
H Aettoupyia Tou Kvntrpa pUnmopet va Stakomel pécw Tou
Siakormtn Asttoupyiag / O£on OFF (Ewk. 15)

Ew. 15

O = OFF = choke

D D .

Ew. 16

0&nyiec aodaleiag xelplotn
* MnV XpNGOLUOTIOLCETE TO UNXAVN A HEX,
* Tnpeite tig 06nyieg acdateiag mou meph
* Na elote Slaitepa MPOoeKTIKOL OTAV UTTAPXOULV
* To unxavnua Slabetel ppévo pe modouoxAo, To
evepyomoinon Tou HoxAol TaxutATwV. MoTE KNV MLy
Bplokovtal og kivnon. NepLpévete va akvntononBouv ta

OETE MPOOEKTIKA TO EYXELPLSLO 0SNnyLwv.

eyxepidlo.

a atoua oToV XWpo epyaaciag.

el TA poxaipla péoa og 3 deutepOAENTA PETA TNV
0 GTOUOTACETE TO UNXAVN O KaBwg Ta paxaipia

ATNOTE QUECWG TNV AELTOUPYLO TOU KLVNTAPQ, TIEPLUEVETE
UEXPL VO aKlvnToTolnOoUy Ta payaipla Kot EAEYETE TO UNXA € va epyaleate HOVOo av To pnxavnua dev
napouaotdlel kamota BAARN.
* MepmatroTe KATA TV SLAPKELD TNG EpyACLOC, LNV TPEXETE. ‘?
* Mavta va mpoXWPATE LOVO TIPOG TA EUTIPOG. MOTE KNV Tpapate ) o niow.
* Otav epydleote oe mMAayLd f o kamola £€6adog pe kAion va gpyal
(Mavw — Katw). Npocéfte dlaitepa otav aAlalete katevBuvon. )0
* Otav KLveloTte 0g TEPLOXEC XWPLE YpaoidL KAl HETADEPETE TO UNXAVN A ar@a
TPEMEL va. AELTOUPYOULV.

olag og aAAn, Ta poayoipta Sgv

O6nyieg Brina mpog Prpa

1. SupmAnpwote to Kawotpo (BAEne kepdalato "TuvapuoAdynon Kal apxikn sKKLvnon{"p
2. ATIOHOKPUVETE TUXOV gUmodLa amo to £6adog.

3. ZeKkwvnote va katepyaleote to £6adog LEXPL va avapoxAeuTel ota emBuunta emnineda.
4. KaBoploTte MPOOEKTIKA TO XAV LETA amnd KABe xpron.
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Avtipetwrnion nibavwv npoBAnpatwv

MpdoBAnpa Autia AVTLHETWTILON
lepiote Tnv Se€apevn pe kavoto. EAEyEte Tnv
KATAOTAON TOU Kauaoipou, kat kabaplote TV omn TG
H 6e€apevn eival adela. Tamnog.
0 KN THpaC Sev I'IpéB)\r]'ua oto d)'L)\r’po ozépo’L. Kaeapgote 10 d)l’]\”[p(? ?tépa. ’ ’
EKKLVELTOL Aev untapxel omwvOnpag avadAeénc. KaBapiote to pmouli ) aviikataotiote to ehocov
MpoBANUa Aoyw untepBOALKNG XPELALETAL.
TOoOTNTAG KAUGipou KUALVSpOG. Adalpéote To umoull,kabapioTte KAl OTEYVWOTE TO.
TpaPréte apketég Gopég To oKOLVL TNG XELPOULIOG XWPLG
va €XETE TOMOOETAOEL TO pUmoull.
To unoulokaAwdLo €xel amoouvoeBeL.
Opaypéva cwAnvakLo KAUGIHoU f Juvb£0TE CWOTA TO UMouloKaAwsLo.
akatdAAnAo kavouo. KaBoapiote TI¢ CWANVWOELG KAUGIOU Kal
MpoBAnua H omn otnv 6e€apevi kauaipou eival XPNOLUOTIOLOTE VEO KAUGLUO.
KvnThpa. dpayuévng AVTIKATAOTHOTE TO KAAUUUA TNG Se€apevig.
Nepd RUMOAELOTA OTO CUOTN A Adeldote To KaUOLUO Kol GUUTANPWOTE VEO.
tpododooiag Kavoipou. KaBapiote to dpiktpo agpa.
MpoBAnua oTo dpiltpemépa.
H AetToupyia Tou MoAU usvd)\f) Slakevo, BAaBn oto , ’ ’ ’ -
KnTApaL unou(om')\w&c’x PuBuiote owot’a TO SLAKEVO/AVTIKATOOTAOTE TO UMouli f
, , | AavBaopévn pubuion tod To pmoulokaAwdlo.
SlakomTeTaL KATA , , , .
, KAPUTTUPATEDP. PuBuiote cWOTA TO KAPUTIUPATEP.
TO pehavti. , , .
MpoBAnua oto dpiltpo aépaL.
zggf:ﬂsa oto E)\é’y&e mv tdcr] ™mg VT’LZ’CIQ. Pueuiotle v Tdon ?nq vriiaq.’ ’
HET&B00NC TNC I'IpoB’)\r]ua oe KCXJ"[OLO TUAMA T'OU HaPaSwore TO unxavm’m o€ €val eEouotoSorlnuevo
Kivnonc. CUOTHHATOG UETAS00NG TNG Klvnong. Tlrjfla Service TIPOKELULEVOU VAL ETILOKEUAOTEL.
YnepBoduwn EvSExeTaL va €XOUV XAAAPWOEL KATIOLEG
moooTNTA BiSEC 000IENC/oUYKPETNONC YodLéte owotd tig Bideg aodaheiag.
KPadaoUwv )

‘EAey)o0¢ KalL Zuvtipnon

To unxavnua Ba €xeL TNV owWOTH amodoaon Hovo eav ouvtnpeital kot ppovtiletaltkatalnAd. H avemapkng cuvtipnon Kat
dpovtida pnopei va odnynoeL og ATUXALOTA KOL TPAUUATIOUOUG.

MpLv arnoé onoladnmote epyacia oto pnxavnua, SLoKOYTE MAVTOTE TNV AELTOUPYIA TOU KWVATHPA KoL OIMOCUVOEDTE TO
proulokaAwdio arnd to pnoull.

MoTE NV XpnoLLomoLeite SLOBPWTLKA ATMOPPUTAVTIKA Yo KaBaplopd. Auto Ba pumopoloe va ipokaAéael BAABN i Oopa
OTLG ETULPAVELEG TOU UNXAVHLOTOG.

Aaypappa eAEyX0oU Kol cuvtipnong

Tuxvotnta Awdikacia

® EAEyéte Tn otddun tou Aadlou.

MNpiv ano kaBe Asttovpyio | ® EAECTE Ta €€OPTAOTA KAL TLG CUVOETELG TOUG Kot BeBatwBeite mwg elvat
owota odLypéva.

Avtikataotnote to AadL Tou Klvntrpa.

EAéy€te TNV otabun tou Aadlol tou Kvnthpa.

KaBapiote T0 diltpo aépa.

KaBapiote Ta umoAAelppata twv GuTWV armo ta paxaipla
XPNOLUOTOLWVTAC HLa Lodakr) Bouptoa ) eva OTOUWUEVO epyaleio.
KaBapiote to pnxavnua pe eva kabapd mavi.

Ye nmepintwon mou ta uTtoAAsipaTa €xouv Yivel okKANpA XpNOLUOTIOLNOTE
eva KaBopo mavi VOTIOUEVO LE COTTOUVOVEPO.

KaBe 25 wpeg Aettoupyiag

KOs 100 wpeg

Aetroupyiag ® EMéyte, kaBapiote 1 avtikataothote To Unoull.
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EFTYHZH - WARRANTY - GARANTIE [EL - EN - FR]

EL
Ta pnxavipoto £X0UV KATOOKEVQOTEL LE QUOTNPA TIPOTUTIOL TTOU €XEL BECEL N ETALPELA KOL CUVASOULV HE TA EUPWTIALKA TIPOTUTIA TTOLOTNTAG. Mo ta BevivokivnTa Kat eTpeAatokivnta
UNXavApoTo TopEXETaL eploSog eyyUnong 24 UnNVwv yla EpOCLTEXVLKN XPron Kat 12 pnvwv yla emayyeApatiky xpnon. H toxug tg eyyunong §EKWVA oo TtV NUEPOUNVIA ayopdg Tou
TIPOLOVTOG. ATIOSELKTIKO TOU SIKALWLATOG TNG EYyUNONG ATOTEAEL TO TIOPAOTOTIKO AYOPAG TOU UNXAVALATOG (artoSetén Alavikig 1 TLOAOYLO). Z€ KapLd epimtwaon n etatpeia SV KAAUTITEL
TN oXeTkn Samdvn avtaA\akTtikwy Kat epyaciog av kat ehocov e cuvodevetal and aviiypado Tou mapaoTatikol. S€ EPITWON 1OV N EMLOKEUN) TIPETEL VAL YIVEL OTO Service pag n
Samavn petadopdg (amo kat tpog) Bapuvel €€’ oAokArpou tov artocTtoAéa. Ta pnxaviLoTo artooTEAAOVTAL YL TNV EMLOKEVT) TOUG 0TV €TaLpEia 1} o€ e€oucloSotnuévo cuvepyeio e ToV
£vOESELYUEVO TPOTIO KOL LECO HETADOPAS.

EZAIPEZEIZ KAI MEPIOPIZMOI THZ EITYHZHZ:

1) E§aptripata ou ¢pBeipovtat puctohoyikd arod tn xpron toug (Adpa, alucida, peowvela, uroull, xelpoulo K.AT.).
2)MnyavipaTa Tou £XouV UTtooTEL {nuieg amd t un cuppdpdwaon e TG 08NYLEG TOU KATAOKEUQOTH).
3)Mnxavrpata pe et cuvtripnon 1 ¢povtida.

4)XpAon un evdedelypévwy e€aptnudtwv/avaAwoipwy.

5)Mnxavrpata mou €xouv 600el xwpig emBapuvon.

6)BAABN artd armobrikeuon Tou PNXOVAATOG LE KAUGLUO.

7)BAA&Bn mou mponABe oo AavBaopévn cuVaPHOAGYNON TOU LNXOVH LOTOG.

8)BAABn mou mpoépxetat and AdBog nign kavopou pe AaSL unxavig.

9)BAABN mou odeiletal o€ KAKNAG TOLOTNTAG KAUGLLO 1) AUTAVTLKO.

10)BAGBN artd mAnpper kKaBapLopo Tou PnXavnLatog.

11)Mn)ovroTa TTou €X0UV UTIOCTEL TPOTIOTIOLNOELG — AAAYEG 1) €XOUV avOoLXTEL artd pn e§ouclodotnuévo cuvepyeio.
12)Mn)avroTo Tou XpNoLLoToLoUVTaL Yo EVoLkioon.

H eyyUnon kaAUTITEL ATOKAELOTIKA T SWPEAV QVTLKATACTOON TOU E§0PTHLOTOG TTOU £XEL KATAOKEVAOTIKO EAATTWLA 1} aloTo)ia UAKOU. S€ Tiepimtwaon EAewdng avtaAAaKTLKOU N eTaLpeia
Slatnpel to Skalwpa avikatdotaong Tou unxavnuaroq pe dAlo avtiotolxo povtélo. Metd t Siekmepaiwon eyyUnong Sev emunKUVETAL OUTE QVAVEWVETAL O XpOVOG EyyUNONG Tou
epyaleiou. Ta avtaMaKTIKE A Ta LNXAVIHATO TAL O avtikaBioTavtal Tapapévouv 0TV KAToxn TnG eTalpeiag Lag. ‘AANNEG QIALTAOELS, EKTOG QIO QUTEG TTOU avadpEPOVTaL OE AUTO TO
£VTUTIO €YyUNONG ETLOKEVNG TWV UNXAVNUATWY, uv. Mo auThv T eyyunon oxUeL to eAnVikd Aikato.

EN

The machinery have been manufactured according t by our company, which are aligned with the respective european quality standards. The diesel and gasoline
powered machines are provided with a warranty periol r non-professional use and 12 months for professional use. The warranty is valid from the date of purchase of the
product. Proof of the warranty right is the purchase document o achipéy(retail receipt or invoice). Under no circumstances shall the company cover the relevant cost of spare parts
and respective required working hours unless a copy of the pur, is presented. In case the repair has to be done by our service department the cost of transportation (to
and from) is entirely borne by the sender (client). The said machi repair to the company or to an authorized workshop in the appropriate way and means of transport.

WARRANTY EXEMPTIONS AND RESTRICTIONS:
1)Spare parts that wear out naturally as a consequence of being used (bla
2)Machinery damaged as a result of non-compliance with the instructions o
3)Machinery poorly maintained or taken care of.

4)Use of improper spare parts or accessories.

5)Machinery given to third entities free of charge.

6)Storing the machine with fuel.

7)Damage as a result of mistaken assembly.

8) Damage as a result of mixing of fuel with machine oil by mistake.

9) Damage as a result of poor quality of fuel or lubricant.

10) Damage as a result of not cleaning the generator as required.

11) Equipment that has been modified or disassembled by unauthorized personnel.
12) Equipment used for rent.

ter, spark plug, trimmer line etc.).

(&)
7
10

The warranty covers only the free of charge replacement of the component that presents a manufactu? or, . In case of lack of a specific spare part the company
reserves the right to replace the machine with another of the same kind. After all warranty procedures have l@ o) arranty period of the machine shall not be extended or
renewed. The spare parts or machinery that are replaced remain in the possession of our company. Requwemeé ioned in this warranty form, regarding repairing
a machine or damage thereof, do not apply. Greek law and relative regulations apply to this warranty. 3

@®

FR -

Les machines ont été fabriquées selon les normes strictes établies par notre société et se sont alignées sur les normes de quali@péennes respectives. Les machines a moteur diesel
et a essence sont fournies avec une période de garantie de 24 mois pour un usage non professionnel et 12 mois pour une utilisation professionnelle. La garantie est valable a partir de
la date d’achat du produit. La preuve du droit a la garantie est le document d’achat de la machine (ticket de caisse ou facture). En aucun cas, la société ne couvrira le co(it des pieces de
rechange et des heures de travail nécessaires si une copie du document d’achat n’est pas présentée. Si la réparation doit étre effectuée par notre service aprés-vente, les frais de transport
(aller et retour) sont entierement a la charge de I'expéditeur (client). Les machines doivent étre envoyées pour réparation a I'entreprise ou a un atelier agréé de la maniére et avec le
moyen de transport appropriés.

EXEMPTIONS ET RESTRICTIONS DE GARANTIE :

1)Les piéces de rechange qui s’usent naturellement suite a leur utilisation (lame, chaine, démarreur a rappel, bougie d’allumage, fil de coupe etc).
2) Machines endommagées a la suite du non-respect des instructions du fabricant.

3) Machines mal entretenues ou mal soignées.

4) Utilisation de piéces de rechange ou d’accessoires inadaptés.

5) Machines données a des tiers a titre gratuit.

6) Stockage de la machine avec du carburant.

7) Dommages résultant d’un montage erroné.

8) Dommages résultant du mélange par erreur du carburant avec I’huile de la machine.
9) Dommages résultant d’'une mauvaise qualité du carburant ou du lubrifiant.

10) Dommages résultant d’un nettoyage insuffisant du générateur.

11) Equipement qui a été modifié ou démonté par du personnel non autorisé.

12) Matériel utilisé pour la location.

La garantie couvre uniqguement le remplacement gratuit du composant qui présente un défaut de fabrication ou une défaillance matérielle. En cas d’absence d’une piéce de rechange
spécifique, I'entreprise se réserve le droit de remplacer la machine par une autre du méme type. Aprés la conclusion de toutes les procédures de garantie, la période de garantie de la
machine ne sera pas prolongée ou renouvelée. Les piéces de rechange ou les machines remplacées restent en possession de notre société. Les exigences, autres que celles mentionnées
dans ce formulaire de garantie, concernant la réparation d’'une machine ou de ses dommages, ne sont pas applicables. La loi grecque et ses réglements s’appliquent a cette garantie.



GARANZIA- GARANCIA -GARANCLUE [IT - AL - SRB]

IT

Le macchine sono state fabbricate secondo le norme rigorose stabilite dalla nostra azienda, che sono allineate con i rispettivi standard di qualita europei. Le macchine con motore diesel e
benzina sono fornite con un periodo di garanzia di 24 mesi per uso non professionale e 12 mesi per uso professionale. La garanzia e valida dalla data di acquisto del prodotto. La prova del dirit-
to di garanzia e il documento di acquisto della macchina (scontrino o fattura). In nessun caso I'azienda coprira il relativo costo dei pezzi di ricambio e delle rispettive ore di lavoro necessarie
se non viene presentata una copia del documento di acquisto. Nel caso in cui la riparazione debba essere effettuata dal nostro servizio di assistenza, il costo del trasporto (da e per) & intera-
mente a carico del mittente (cliente). Le suddette macchine devono essere inviate per la riparazione all’azienda o ad un’officina autorizzata nel modo e nel mezzo di trasporto appropriato.

ESENZIONI E RESTRIZIONI DELLA GARANZIA:

1) Pezzi di ricambio che si usurano naturalmente a causa dell’'uso (lama, catena, auto avvolgente, candela, filo del trimmer, ecc.)
2)Macchine danneggiate a causa del mancato rispetto delle istruzioni del fabbricante.
3)Macchina sottoposta a scarsa manutenzione o cura.

4)Utilizzo di pezzi di ricambio o accessori inadeguati.

5)Macchina ceduta a terzi a titolo gratuito.

6)Conservazione della macchina con carburante.

7)Danni causati da un montaggio errato.

8) Danni dovuti alla miscelazione per errore del carburante con I'olio della macchina.

9) Danni causati dalla cattiva qualita del carburante o del lubrificante.

10) Danni causati dalla mancata pulizia del generatore come richiesto.

11) Apparecchiature che sono state modificate o smontate da personale non autorizzato.
12) Apparecchiature utilizzate per il noleggio.

La garanzia copre solo la sostituzione gratuita del componente che presenta un difetto di fabbricazione o di materiale. In caso di mancanza di un pezzo di ricambio specifico, I'a-
zienda si riserva il diritto di sostituire la macchina con un’altra dello stesso tipo. Una volta concluse tutte le procedure di garanzia, il periodo di garanzia della macchina non potra
essere esteso o rinnovato. | pezzi di ricambio o le macchine sostituite rimangono in possesso della nostra societa. | requisiti, diversi da quelli menzionati in questo modu-
lo di garanzia, riguardanti la riparazione di una ina o il suo danneggiamento, non sono applicabili. La legge greca e i relativi regolamenti si applicano a questa garanzia.
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Makinerité jané prodhuar sipas standardeve strikt

osura nga kompania joné, té cilat jané né pérputhje me standardet pérkatése té cilésisé evropiane. Makinat me nafté dhe
benziné jané té pajisura me njé periudhé garancie j érdorim jo profesional dhe 12 muaj pér pérdorim profesional. Garancia éshté e vlefshme nga data e blerjes sé
produktit. Prova e sé drejtés sé garancisé éshté doku akinés (faturé ose faturé me pakicé). Né asnjé rrethané ndérmarrja nuk mbulon koston pérkatése té pjeséve té
kémbimit dhe orarin pérkatés té kérkuar té punés, pérveg e gitur njé kopje e dokumentit té blerjes. Né rast se riparimi duhet té béhet nga departamenti yné i shérbimit kostoja
e transportit (pér dhe nga) éshté térésisht e mbajtur nga dérgue i
dhe mjetet e duhura té transportit.

PERJASHTIMET DHE KUFIZIMET E GARANCISE:
1)Pjesét rezervé qé pérdoren né ményré natyrale si pasojé e té génit e pér
2)Makinerité e démtuara si rezultat i mosrespektimit té udhézimeve té pri
3)Makinerité e mirémbajtura keq ose té kujdesura pér té.

4)Pérdorimi i pjeséve té papérshtatshme té kémbimit ose aksesoréve.
5)Makinerité qé u jepen enteve té treta pa pagesé.

6)Magazinimi i makinés me karburant.

)Démtimi si rezultat i mbledhjes sé gabuar.

émtimi si pasojé e pérzierjes sé karburantit me vajin e makinés gabimisht.
émtimi si rezultat i cilésisé sé dobét té karburantit ose lubrifikantit.
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) Démtimi si pasojé e mospastrimit té gjeneratorit sipas nevojés. o

11) Pajisje gé jané modifikuar ose gmontuar nga personel i paautorizuar. 7

12) Pajisje gé pérdoren me gira. %
Garancia mbulon vetém zévendésimin pa pagesé té komponentit qé paraget njé defekt prodhues o§
rezervon té drejtén pér té zévendésuar makinén me njé tjetér té té njéjtit lloj. Pasi té jené pérfunduar té gji
ose té rinovohet. Pjesét rezervé ose makinerité qé zévendésohen mbeten né zotérim té kompanisé soné.
riparimin e njé makine ose démtimin e saj, nuk zbatohen. Ligji grek dhe rregullat relative zbatohen pér kété gar

& mungesés sé njé pjese rezervé specifike kompania
isé, periudha e garancisé sé makinés nuk do té zgjatet

SRB

Masine su proizvedene po strogim standardima koje je postavila nasa kompanija, a koji su uskladeni sa odgovaraju¢im evropskim standardima kvaliteta. Masinama na dizel i benzin
obezbeden je garantni rok od 24 meseca za neproglasavanje i 12 meseca za profesionalnu upotrebu. Garancija vaZi od dana kupovine proizvoda. Dokaz o pravinu garancije je dokument
0 nabavci masine (prijemnica u maloprodaji ili faktura). Ni pod kojim uslovima preduzece nece pokriti relevantne troskove rezervnih delova i odgovarajuée potrebno radno vreme ukoliko
nije predstavljena kopija dokumenta o nabavci. U slucaju da popravku mora da obavi nase odeljenje servisa troskovi transporta (do i od) u potpunosti snose posiljaoca (klijenta). Receno
masine moraju biti poslate na popravku u preduzece ili u ovlas¢enu radionicu na odgovarajuci nacin i nacin transporta.

GARANTNA IZUZECA | OGRANICENJA:

1)Rezervni delovi koji se istrose prirodnim putem kao posledica upotrebe (secivo, lanac, trzaj startera, svedica, linija trimera itd.).
2)Masinerije ostecene kao rezultat neposStovanja uputstava proizvodaca.
3)Masinerija lose odrzavana ili zbrinuta.

4)Upotreba nepravilnih rezervnih delova ili pribora.

5)Masinerija data tre¢im entitetima besplatno.

6)Skladistenje masine gorivom.

7)Steta kao rezultat greske u montati.

8) Steta kao posledica mesanja goriva sa masinskim uljem greskom.

9) Steta kao posledica loseg kvaliteta goriva ili lubrikanta.

10) Steta kao posledica neisceljenja generatora po potrebi.

11) Oprema koju je neovlaséeno osoblje modifikovalo ili rastavalo.

12) Oprema koja se koristi za iznajmljivanje.

Garancija pokriva samo besplatnu zamenu komponente koja predstavlja nedostatak proizvodnje ili kvar materijala. U slucaju nedostatka odredenog rezervnog dela preduzece zadrzava
pravo da zameni masinu drugom istom vrstom. Nakon zaklju¢enja svih garantnog postupka, garantni rok masine nece biti produzen niti obnovljen. Rezervni delovi ili masinerije koje
se zamenjuju ostaju u posedu nase firme. Zahtevi, osim onih koji su pomenuti u ovom garantnog obrascu, u vezi sa popravkom masine ili ostecenjem, ne primenjuju se. Grcki zakon i
relativni propisi odnose se na ovu garanciju.
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WARRANTY
This appliance is a quality product. It was designed in compliance with current
technical standards and made carefully using normal, good quality materials.
The warranty period is 24 months for non-professional use and 12 months for
professional use and commences on the date of purchase, which can be verified
by the receipt, invoice or delivery note. During this warranty period all func-
tional errors, which, despite the careful treatment described in our operating
manual, are verifiably due to material flaws, will be rectified by our after-sales
service staff. The warranty takes the form that defective parts will be repaired or
replaced with perfect parts free of charge at our discretion. Replaced parts will
become our property. Repair work or the replacement of individual parts will
not extend the warranty period not will it result in a new warranty period be-
ing commenced for the appliance. No separate warranty period will commence
for spare parts that may be ted. We cannot offer a warranty for damage and
defects on appliances or their parts caused by the use of excessive force, im-
proper treatment and servicing. This also applies for failures to comply with the
operating manual and the installation or spare and accessory parts that are not
included in our range of products. In the event of interference with of modifica-
tions to the appliance by unauthorized persons, the warranty will be rendered
void. Damages that are attributable to improper handling, over loading, or nat-
ural wear and tear are excluded from the guarantee. Damages caused by the
manufacturer or by a material defect will be corrected at no charge by repair
or by providing spare parts. The prerequisite is that the equipment is handed
over assembled, and complete with the proo le and guarantee. For a guar-
antee claim, only use the original packagi ay, we can guarantee quick
and smooth guarantee processing. Pl ppliances post-paid or
request a Freeway sticker. Unfortunately we ble to accept appliances
that are not postpaid. The warranty does no arts re subject to nat-
ural wear and tear. If you wish to make a warr t faults or order
spare parts or accessories, please contact the r- nter: Subject to
change without prior notice.

DE
GARANTIE
Dieses Gerdt ist ein Qualitatsprodukt. Es wurde gemal den aktuellen tech-

nischen Standards entworfen und sorgfaltig mit normalen, hochwertigen Mate- Qn

rialien hergestellt. Die Garantiezeit betragt 24 Monate bei nicht-professioneller
Nutzung und 12 Monate bei professioneller Nutzung und beginnt mit dem
Kaufdatum, was anhand von Quittung, Rechnung oder Lieferschein Gberprift
werden kann. Wahrend dieser Garantiezeit werden alle Funktionsfehler, die
trotz der in unserer Bedienungsanleitung beschriebenen sorgfaltigen Behan-
dlung nachweislich auf Materialfehler zurlickzufiihren sind, von unseren Kun-
dendienstmitarbeitern behoben. Die Garantie besteht in der Form, dass defek-
te Teile nach unserem Ermessen kostenlos repariert oder durch einwandfreie
Teile ersetzt werden. Ersetzte Teile werden unser Eigentum. Reparaturarbeiten
oder der Austausch einzelner Teile verlangern die Garantiezeit nicht und fihren
nicht zu einer neuen Garantiezeit fiir das Gerat. Flr eventuell verbrauchte Er-
satzteile beginnt keine gesonderte Gewahrleistungsfrist. Wir kénnen keine Ga-
rantie fur Schaden und Méangel an Gerdten oder deren Teilen geben, die durch
iberméaRige Gewaltanwendung, unsachgemafe Behandlung und Wartung ver-
ursacht wurden. Dies gilt auch fur die Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung
und der Montage- oder Ersatz- und Zubehdorteile, die nicht in unserem Sortiment
enthalten sind. Bei Eingriffen in die Anderung durch unbefugte Personen am
Gerit erlischt die Garantie. Schiden, die auf unsachgemaRe Behandlung, Uber-
lastung oder natirliche Abnutzung zuriickzufiihren sind, sind von der Garantie
ausgeschlossen. Schaden, die vom Hersteller oder durch einen Materialfehler
verursacht werden, werden durch Reparatur oder Ersatzteillieferung kostenlos
behoben. Voraussetzung ist, dass das Gerat zusammen mit dem Verkaufsbeleg
und der Garantie zusammengebaut ibergeben wird. Verwenden Sie fur einen
Garantieanspruch nur die Originalverpackung. Auf diese Weise kdnnen wir eine
schnelle und reibungslose Garantieabwicklung garantieren. Bitte schicken Sie
uns die Gerate im Nachhinein oder fordern Sie einen Freeway-Aufkleber an.
Geréte, die nicht nachbezahlt werden, kdnnen wir leider nicht akzeptieren. Die
Garantie erstreckt sich nicht auf Teile, die einem natdirlichen Verschleil unter-
liegen. Wenn Sie einen Garanti eanspruch geltend machen, Fehler melden
oder Ersatzteile oder Zubehor bestellen mochten, wenden Sie sich bitte an das
Kundendienstcenter:Anderungen vorbehalten.
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GARANTIE

Cet appareil est un produit de qualité. Il a été congu conformément aux normes
techniques en vigueur et fabriqué avec soin a l'aide de matériaux usuels et de
qualité. La période de garantie est de 24 mois pour une utilisation non profes-
sionnelle et 12 mois pour une utilisation professionnelle et débute a la date
d’achat. Elle peut étre vérifiée sur le recu, la facture ou le bon de livraison. Pen-
dant cette période de garantie, toutes les erreurs de fonctionnement qui, mal-
gré le traitement minutieux décrit dans notre manuel d’utilisation, sont dues a
des défauts matériels, seront corrigées par notre service aprés-vente. La garan-
tie prend la forme que les piéces défectueuses seront réparées ou remplacées
par des piéces parfaites gratuitement a notre discrétion. Les piéces remplacées
deviendront notre propriété. Les travaux de réparation ou le remplacement
de piéces individuelles ne prolongeront pas la période de garantie et n’en-
traineront pas le début d’une nouvelle période de garantie pour l'appareil. Au-
cune période de garantie séparée ne commencera pour les pieces de rechange
susceptibles d’étre utilisées. Nous ne pouvons pas offrir de garantie pour les
dommages et les défauts des appareils ou de leurs piéces causés par |'utilisation
d’une force excessive, un traitement ou un entretien inapproprié. Ceci s'appli-
que également aux cas de non-respect du manuel d’utilisation et de I'installa-
tion ou des piéces détachées et accessoires non compris dans notre gamme de
produits. En cas d’interférence avec des modifications apportées a l'appareil
par des personnes non autorisées, la garantie sera annulée. Les dommages ré-
sultant d’'une mauvaise manipulation, d’un chargement excessif ou d’une usure
naturelle sont exclus de la garantie. Les dommages causés par le fabricant ou
par un défaut matériel seront corrigés gratuitement par la réparation ou par
la fourniture de piéces de rechange. La condition préalable est que le matériel
soit remis assemblé et accompagné de la preuve de vente et de la garantie.
Pour une demande de garantie, utilisez uniquement I'emballage d’origine. De
cette maniére, nous pouvons garantir un traitement rapide et sans heurts des
garanties. S'il vous plait envoyez-nous les appareils post-payés ou demandez
un autocollant Freeway. Malheureusement, nous ne pourrons pas accepter les
appareils non postpayés. La garantie ne couvre pas les piéces soumises a une
usure naturelle. Si vous souhaitez faire une demande de garantie, signaler un
défaut ou commander des pieces de rechange ou des accessoires, veuillez con-
tacter le service aprés-vente: Sujet a modification sans préavis.

sional y comienza en la fecha de compra, que puede
cibo, la factura o la nota de entrega. Durante este
rores funcionales que, a pesar del tratamiento
nuestro manual de operacién, son verificables
egidos por nuestro personal de servicio
de que las piezas defectuosas se rep-
tas de forma gratuita a nuestra discre-
n en nuestra propiedad. Los trabajos
de reparacion o el reempl as individuales no ampliaran el periodo de
garantia, no dard lugar a qu ience un nuevo periodo de garantia para el
aparato. No se iniciarad ningun periodo de garantia por separado para las piezas
de repuesto que puedan ser utilizadas. No podemos ofrecer una garantia por
dafios y defectos en los aparatos o sus partes causados por el uso excesivo de
la fuerza, el tratamiento y el servicio incorrectos. Esto también se aplica a las
fallas en el cumplimiento del manual de operacién y la instalacion o piezas de
repuesto y accesorios que no estan incluidos en nuestra gama de productos.
En caso de interferencia con modificaciones al aparato por parte de personas
no autorizadas, la garantia quedara anulada. Los dafios que son atribuibles a
un manejo inadecuado, sobrecarga o desgaste natural estan excluidos de la ga-
rantia. Los dafios causados por el fabricante o por un defecto de material se cor-
regiran sin costo alguno por reparacion o proporcionando piezas de repuesto. El
requisito previo es que el equipo se entregue ensamblado y se complete con el
comprobante de venta y garantia. Para una reclamacion de garantia, utilice tni-
camente el embalaje original. De esta manera, podemos garantizar un rapido
y suave procesamiento de garantias. Por favor, envienos los electrodomésticos
con pospago o solicite una etiqueta de Freeway. Lamentablemente, no podre-
mos aceptar aparatos que no sean de pospago. La garantia no cubre las piezas
que estan sujetas a desgaste natural. Si desea realizar un reclamo de garantia,
informar fallas o solicitar piezas de repuesto o accesorios, comuniquese con el
centro de postventa: Sujeto a cambios sin previo aviso.
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GARANZIA
Questo apparecchio & un prodotto di qualita. E stato progettato in conformita
con le attuali norme tecniche e realizzato con attenzione utilizzando materiali
normali di buona qualita. Il periodo di garanzia e di 24 mesi per uso non pro-
fessionale e di 12 mesi per uso professionale e decorre dalla data di acquisto,
che puo essere verificata tramite ricevuta, fattura o bolla di consegna. Durante
questo periodo di garanzia tutti gli errori funzionali, che, nonostante I'accurato
trattamento descritto nel nostro manuale operativo, sono verificabili a causa di
difetti dei materiali, verranno risolti dal nostro personale di assistenza post-ven-
dita. La garanzia assume la forma che le parti difettose saranno riparate o sos-
tituite con parti perfette gratuitamente a nostra discrezione. Le parti sostituite
diventeranno di nostra proprieta. | lavori di riparazione o la sostituzione di sin-
gole parti non prolungheranno il periodo di garanzia, poiché non si verifichera
un nuovo periodo di garanzia per l'apparecchio. Non iniziera alcun periodo di
garanzia separato per i pezzi di ricambio che possono essere utilizzati. Non pos-
siamo offrire una garanzia per danni e difetti su apparecchi o loro parti causati
dall’uso di forza eccessiva, trattamento e manutenzione inadeguati. Cio vale an-
che per il mancato rispetto del manuale operativo e delle parti di installazione
o di ricambio e accessori non inclusi nella nostra gamma di prodotti. In caso di
interferenza con modifiche all'apparecchio da parte di persone non autorizza-
te, la garanzia sara invalidata. Sono esclusi dalla garanzia i danni riconducibili a
uso improprio, sovraccarico o usura naturale. | danni causati dal produttore o
da un difetto materiale verranno corretti gratuitamente mediante riparazione o
fornitura di pezzi di ricambio. Il presupposto & I'attrezzatura sia consegnata
assemblata e completa con la prova di v aranzia. Per una richiesta di
garanzia, utilizzare solo la confezione to modo, possiamo ga-
rantire un’elaborazione della garanzia rapida . Vi preghiamo di inviarci
gli elettrodomestici post-pagamento o richi n adesi reeway. Purtrop-
po non saremo in grado di accettare apparecch stpagati. La ga-
ranzia non copre parti soggette a usura naturale. presentare una
richiesta di intervento in garanzia, segnalare guasti o ordi pe. icambio
oaccessori, contattare il centro assistenza:soggetto a m
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GARANCIA
Ta aprava je kakovosten izdelek. Zasnovan je bil v skladu z veljavnimi tehni¢nimi

standardi in skrbno izdelan z obi¢ajnimi, kakovostnimi materiali. Garancijsko
obdobje je 24 mesecev za neprofesionalno uporabo in 12 mesecev za profe-
sionalno uporabo in se zacne na dan nakupa, ki ga je mogoce preveriti s potr-
dilom o prejemu, ra¢unom ali dobavnico. V ¢asu garancijskega roka bodo vse
funkcionalne napake, ki so kljub skrbni obdelavi, opisani v nasih navodilih za
uporabo, preverljive zaradi materialnih napak, odpravile nase servisno osebje.
Garancija prevzame obliko, da bodo okvarjeni deli po lastni presoji brezplacno
popravljeni ali zamenjani z brezhibnimi deli. Zamenjani deli bodo postali nasa
last. Popravila ali zamenjava posameznih delov ne podaljSujejo garancijskega
roka, dokler ne za¢ne veljati nova garancijska doba za napravo. Za rezervne dele,
ki se lahko pojavijo, se ne bo zacelo lo¢eno garancijsko obdobje. Ne moremo
ponuditi garancije za poskodbe in napake na napravah ali njihovih delih zaradi
uporabe prekomerne sile, nepravilne obdelave in servisiranja. To velja tudi za
neupostevanje navodil za uporabo in namestitve ali rezervnih delov in dodat-
kov, ki niso vkljuéeni v naso paleto izdelkov. V primeru motenj v napravi s strani
nepooblascenih oseb, se garancija razveljavi. Poskodbe, ki so posledica nepravil-
nega ravnanja, obremenitve ali naravne obrabe, so izkljuene iz garancije.
Poskodbe, ki jih povzroci proizvajalec ali materialna napaka, se bodo popravile
ali popravile z zagotavljanjem rezervnih delov. Predpogoj je, da se oprema preda
sestavljena in skupaj z dokazilom o prodaji in garancijo. Za garancijski zahtevek
uporabite samo originalno embalaZo. Tako lahko zagotovimo hitro in gladko ob-
delavo garancij. Prosimo, posljite nam naprave po placilu ali zahtevajte nalepko
za Freeway. Na Zalost ne bomo mogli sprejeti naprav, ki niso postpaid. Garancija
ne zajema delov, ki so predmet naravne obrabe. Ce Zelite vloziti zahtevek za
garancijo, prijaviti napake ali naroditi nadomestne dele ali dodatno opremo, se
obrnite na spodnji prodajni center: Pridrzujemo si pravico do sprememb brez
predhodnega obvestila.

avviso.
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GARANYUA

Dan I-apparat huwa prodott ta ‘kwalita. Kienet imfassla f’konformita mal-istan-
dards teknici attwali u saret b’attenzjoni bl-uzu ta ‘materjali normali u ta’ kwalita
tajba. ll-perjodu tal-garanzija huwa ta ‘24 xahar ghal uzu mhux professjonali u
12-il xahar ghall-uzu professjonali u jibda fid-data tax-xiri, li jista’ jigi vverifikat
bir-ricevuta, fattura jew nota tal-kunsinna. Matul dan il perjodu ta ‘garanzija
I-izbalji funzjonali kollha, li, minkejja t-trattament bir-reqqa deskritt fil-manwal
operattiv taghna, huma verifikabbli minhabba difetti materjali, se jigu kkoreguti
mill-istaff taghna tas-servizz ta’ wara I-bejgh. Il-garanzija tiehu |-forma li partijiet
difettuzi se jissewwew jew jigu sostitwiti bi partijiet perfetti bla hlas fid-diskrez-
zjoni taghna. Partijiet mibdula jsiru proprjeta taghna. Ix-xoghol ta ‘tiswija jew
is-sostituzzjoni ta’ partijiet individwali ma jestendux il-perjodu ta ‘garanzija
mhux se jirrizulta f’li jibda perjodu gdid ta’ garanzija ghall-apparat. Ma jibda
|-ebda perjodu ta ‘garanzija separat ghal spare parts li jistghu jigu ted. Ma nist-
ghux noffru garanzija ghal hsara u difetti fuq l-apparat jew il-partijiet taghhom
ikkawzati mill-uzu ta ‘forza eccessiva, trattament mhux xierag u manutenzjoni.
Dan japplika wkoll ghal nuqqasijiet ta ‘konformita mal-manwal tat-thaddim u
I-installazzjoni jew partijiet ta’ rikambju u accessorji li mhumiex inkluzi fil-firxa
ta ‘prodotti taghna. Fil-kaz ta ‘interferenza ma’ modifiki fl-apparat minn persuni
mhux awtorizzati, il-garanzija ssir nulla. Hsarat li huma attribwiti ghal immanigg-
jar hazin, taghbija zejda, jew xedd u kedd naturali huma eskluzi mill-garanzi-
ja. Danni kkawzati mill-manifattur jew minn difett materjali se jigu kkoreguti
minghajr hlas permezz ta ‘tiswija jew billi jigu pprovduti spare parts. Il-prere-
kwizit huwa li t-taghmir jigi mghoddi immuntat, u komplut bil-prova tal-bejgh u
I-garanzija. Ghal talba ta ‘garanzija, uza biss I-imballagg originali. B'dan il-mod,
nistghu niggarantixxu processar ta ‘garanzija malajr u bla xkiel. Jekk joghgbok
ibghatilna l-appliances post-paid jew itlob stiker tal-Freeway. Sfortunatament
ma nkunux nistghu naccettaw apparat li ma jithallasx wara. Il-garanzija ma tko-
prix partijiet li huma soggetti ghal ilbies u kedd naturali. Jekk tixtieq taghmel
talba ghall-garanzija, irrapporta hsarat jew tordna spare parts jew accessoriji,
jekk joghgbok ikkuntatt ja ¢-centru ta‘wara I-bejgh: Soggett ghal bidla
minghajr avviz minn gabel.

rebi¢ je kvalitny vyrobok. Bol navrhnuty v sulade s platnymi tech-
i a opatrne pouzival bezné a kvalitné materialy. Zaru¢na doba
neprofesiondlne pouZitie a 12 mesiacov na profesionalne
plynut datumom nakupu, ktory je mozné overit potvrdenim,
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zérucna lehota. Nemoze

formu, Ze vadné Casti budu opravené alebo
atne podla nasho uvézenia. Nahradené

t zaruku na poskodenie a poskodenie spo-
trebicov alebo ich Casti sp nadmernou silou, nespravnou obsluhou a
servisom. Plati to aj pre poruchy v stlade s ndvodom na obsluhu a instalaciou
alebo nahradnymi dielmi a prislusenstvom, ktoré nie su suéastou nasej ponuky.
V pripade zasahu do modifikdcie spotrebi¢a neopravnenymi osobami sa zaruka
stane neplatnou. Skody, ktoré su spdsobené nespravnou manipulaciou, nad-
mernym zatazenim alebo prirodzenym opotrebovanim, su z zaruky vylacené.
Skody spdsobené vyrobcom alebo chybou materialu budd opravené bezplatne
opravou alebo poskytnutim nahradnych dielov. Predpokladom je, Ze zariadenie
je odovzdané a kompletné s dokladom o predaji a zarukou. Pokial ide o narok
na zaruku, pouZite iba pévodny obal. Tymto spésobom méZeme zarudit rych-
le a plynulé spracovanie zéruky. Poslite ndm, prosim, spotrebice, ktoré ste uz
zaplatili, alebo poZiadajte o nalepku Freeway. BohuZial nebudeme méoct pri-
jimat zariadenia, ktoré nie st vyplatené. Zaruka sa nevztahuje na Casti, ktoré su
vystavené prirodzenému opotrebovaniu. Ak chcete poZiadat o zaruku, oznamit
chyby alebo objednat nahradné diely alebo prislusenstvo, obratte sa na nizsie
uvedené stredisko popredajného servisu: Podliehaji zmenam bez predchéadza-
juceho upozornenia.



BG
TAPAHLIUA
To3n ypes e KayecTBeH NpOAYKT. ToW e MpOeKTUpaH B CbOTBETCTBUE C
AEeNCTBALLMTE TEeXHUYECKM CTaHAApTM M e HanpaBeH BHUMATENHO npu
M3MNON3BaHE Ha HOPMAsIHU, KayecTBeHU maTepuanu. MapaHLMOHHUAT CPOK e
24 meceua 33 HenpodecMoHanHO non3BaHe w12 meceua 3a
npodecnoHanHa ynotpeban 3anouyBa Aa Tede OT JaTaTa Ha MOKYMKaTa,
KOATO MOXe A3 6bae NoTBbPAEHA C KBUTaHUMA, daKkTypa UM AOKYMEHT 3a
AocTaBka. Mo Bpeme Ha TO3M rapaHUMOHEH Mepuoj, BCUYKU QYHKLMOHANHU
rpewKkn, KouTo, BBMPEKU BHUMATE/IHOTO TpeTupaHe, ONUCaHO B HaweTo
PBKOBOACTBO 33 EKCMaoaTaumsa, ca MpoBepuMMM NOPagu  MaTepuasnHu
HepoCTaTblyM, uWe 6bAaT OTCTPAHEHW OT HALWMA CEPBM3EH MEPCOHan.
lapaHuuaTa npuema ¢opmarta, B KoATO gedekTHMTe Yactm we 6baar
PEMOHTMPAHU UAN 3amMeHeHU C nepdeKTHM yacTu 6e3nnaTtHO Nno Hale
ycmoTpeHue. MogMeHEHUTE YacTy e CTaHaT Hala cob6CTBEHOCT. PEMOHTHUTE
paboTn UM noAMAHATA Ha OTAE/HWM YacTW HAMA Aa YABKAT rapaHUMOHHUA
cpok, 6e3 ToBa Aa AoBeAe [0 3anoyBaHe Ha HOB rapaHUMOHEH mepuog 3a
ypeaa. 3a pesepBHW 4acT, KOUTO MoraT Aa 6bAaT NocTaBeHW, HAMA Aa
3aMoYHe OTAE/IEH rAPaHLMOHEH CPOK. He MoXKeM A3 NpeaioMM rapaHLma 3a
nospean u AedeKkTM Ha ypeauTe WAM TEXHUTE YacTU, NPUYUHEHU OT
M3MNON3BAHETO Ha NPEKOMEPHA CU/IA, HEMPABUIHO TPETUPaHe M 06CNyKBaHe.
ToBa BaM M 3a HecnasBaHe Ha PbBKOBOACTBOTO 3a EKCMjoaTtauua w
WHCTaslauMATa, KaKTO U pe3epBHU U A0NDBAHUTENIHU 4YacTuh, KOUTO He Ca
BK/IIOYEHW B HallaTa rama oT NPoAYyKTWU. B cnyyalt Ha Hameca B moanduKaumm
Ha ypega OT Heymb/HOMOLEHW auua, ra ATa We 6bae npemaxHaTa.
LlleTn, KOMUTO ce AbXKAT Ha Henpas paBeHe, HaToOBapBaHe WU
€eCcTecTBeHO M3HOCBaHe, ca M3KAYeH LLleTn, npuynHeHn ot
npoussoauTena unm ot gedekt Ha martep 6baaT nonpaseHu 6e3
3annalaHe Ypes PEeMOHT WAW 4Ype3 np
Mpepnoctaska e obopyasaHeTo Aa ce Cr.
[0Ka3aTencTBo 3a npogaxba M rapaHuma. 3
W3NON3BaliTE CaMO OPUrMHaNHaTa OMakosKa. Mo To
rapaHTMpame 6bp3a v rnagka obpaboTka Ha rapaHuum
ypeamTe cneps nnalaHe uav 3asseTte CTUKep Ha Freeway.
[a MOXeMm [a npuemame ypeam, KOUTO He ca ¢ aboHameHT. I
NMOKPMBA YacCTU, KOUTO ca OBEKT Ha eCTECTBEHO M3HOCBaHe. AK
HanpasBuTe rapaHLMOHHA NPeTeHUMA, A3 CbOobLLIMTE 32 HeU3npasH
nopbyaTe pes3epBHU YaCTU WM AKCECOAPU, MONA CBBPNKETE Ce C LEH
3anoaapbiKKa: Moanexn Ha npomaHa 6e3 npeaussecTue.

RO
GARANTIE

Acest aparat este un produs de calitate. A fost proiectat in conformitate cu
stan-dardele tehnice actuale si a facut cu atentie materiale normale, de buna
calitate. Perioada de garantie este de 24 de luni pentru uz neprofesionist si de
12 luni pentru uz profesional si incepe la data cumpararii, care poate fi verifi
catd prin chitantd, factura sau buleti n de livrare. Tn ti mpul acestei perioade de
garantie, toate erorile functionale, care, in ciuda tratamentului atent descris in
manualul nostru de uti lizare, sunt verifi cabile din cauza defectelor materiale,
vor fi recti fi -cate de personalul nostru de service post-vanzare. Garantia ia
forma faptului ca piesele defecte vor fi reparate sau inlocuite cu piese perfecte
gratuit, la discretia noastra. Piesele inlocuite vor deveni proprietatea noastra.
Lucrarile de reparatii sau inlocuirea pieselor individuale nu vor prelungi
perioada de garantie, deo-arece nu vor duce la inceperea unei noi perioade de
garantie pentru aparat. Nu se va incepe nici o perioada de garanti e separata
pentru piesele de schimb care pot fi incluse. Nu putem oferi o garantie pentru
defectiunile si defectele apa-ratelor sau ale pieselor acestora cauzate de uti
lizarea fortei excesive, tratarea necorespunzatoare si intretinerea. Acest lucru
se aplica si in caz de nerespect-are a manualului de uti lizare si a pieselor de
instalare sau de rezerva si accesorii care nu sunt incluse in gama noastra de
produse. Tn caz de interferentd cu mod-ifi cirile aduse aparatului de citre
persoane neautorizate, garantia va fi anulatd. Daunele care pot fi atribuite
manipularii necorespunzatoare, supraincarcdrii sau uzurii naturale sunt excluse
din garantie. Deteriorarile cauzate de producator sau de un defect material vor
fi corectate gratuit, prin reparatii sau prin furniza-rea de piese de schimb.
Conditia prealabild este ca echipamentul sa fi e predat in asamblare si sa fi e
completat cu dovada vanzarii si a garantiei. Pentru o cerere de garantie, uti
lizati numai ambalajul original. in acest fel, putem garanta pro-cesarea rapida si
fara probleme a garantiei. Trimiteti-ne aparatele post-plati te sau solicitati un
autocolant Freeway. Din pacate, nu vom putea accepta dispozi- ti ve care nu
sunt plati te postpaid. Garantia nu acopera piese care sunt supuse uzurii
naturale. Daca doriti sa solicitati o garantie, sa semnalati defectiuni sau sa
comandati piese de schimb sau accesorii, va rugam sa contactati centrul de
asistenta tehnica: Pot fi modifi cate fara o noti fi care prealabila.

NMK

TAPAHLIMIA

OBOj ypen e KBanuteTeH npoussoA. [ln3ajHMpaH e BO COMMACHOCT €O
TEKOBHUTE TEXHUYKM CTaHAAPAM W HanpaBeH e BHMMaTenHo co ynoTtpeba Ha
HOPMaNHW, KBaAUTETHU MaTepujanu. MapaHTHWOT nepuos e 24 meceuu 3a
HenpodecMoHanHa ynotpeba u 12 meceum 3a npodecnoHanHa ynotpeba u
3ano4yHyBa Ha AATYMOT Ha KynyBatbe, LUTO MOXe Aa ce NMOTBPAM CO NOTBPAa,
dakTypa waM wcnpatHuMua. 3a Bpeme Ha OBOj rapaHTeH nepuogd, cuTe
GYHKUMOHANHWU TPeLkn, KoM, WU MOKpaj BHMMATENIHUOT TpeTMaH OnuLuaH
BO HalleTo ynaTcTBO 3a paboTta, ce MpoBEp/MBM MOPaan MaTepujanHu
HegocTaToum, Ke 6uMaaT nompaBeHW Of, HALIMOT MepcoHan no npoaaxkbata.
lapaHuujaTa uma popma AeKka HeucnpasHWTe AeNoBU ke BUAAT nonpaseHu
WM 3aMeHeTM CO COBpLIeHW AenoBu 6ecnnaTHO MO Hawa AWMcKpeuuja.
3ameHeTUTe 4enoBM Ke CTaHaT Halla comncTBeHoCT. PaboTaTta 3a nonpaska uamn
3amMeHaTa Ha NoeAMHEeYHW AeNOBU Hema Aa ro NPOAO/NKM FapaHTHUOT NepUoA,
M Hema [a pesynTupa co 3anoyvyHyBakbe Ha HOB rapaHTEH NMepuog, 3a anapaTor.
Hema fa 3anouyHe nocebeH rapaHTeH nNepuos 3a pe3epBHUTE AeNOBWU LITO
MOXe Aa ce TepaaT. He moxeme Aa MOHyAMMe rapaHumja 3a owTeTyBakba U
nebekTM Ha anapatute UAW HWBHUTE AE/0BM Npeau3BUKaHu of, ynoTpeba
Ha NpeKymepHa cuia, HecooABeTeH TpeTMaH W cepBucuparbe. OBa UCTO
TaKa BaXkM M 3a HEYCOr/1aceHoCT CO YMaTcTBOTO 33 paboTa M MHcTanauujata
WU pe3epBHUTE U AONONHUTENIHUTE Ae/N0BU KOW He Ce BKNYYeHM BO HaluaTa
nasneTta Ha npoussoan. Bo cnyyaj Ha mewarbe Ha MogMPMKaLMM HA anapaToT
of, CTpaHa Ha HeOoB/ACTEHU /ML, rapaHuujaTa Ke ce noHuwTK. LLteTute wto
ce MPUMULLYBAAT Ha HEMpPaBU/HO paKyBakbe, MPEKYMEepPHO ONTOBapyBakbe Uan
npupoaHo abere ce UCKNyYeHU of rapaHumjaTa. LLtetute npeamssukaHu og,
NPOU3BOAMUTENOT NN Of, MaTepujaneH aedekT Ke ce Kopurnpaat 6ecnnaTHo co
nonpaska Ui co obesbeaysarbe pesepBHM Aenosu. Npeaycnos e onpemara Aa
buae npefaseHa CKaomneHa, U KOMMAETHA CO A0Ka3 3a Npogarkba v rapaHumja.
3a rapaHuMja, KopuCTeTe O CamoO OPWUIMHANIHOTO MaKyBarbe. Ha Toj HauwH,
MoOXKeme fa rapaHTupame 6p3a u HenpeveHa obpaboTka Ha rapaHuuwuTe. Be
MO/ZIMMe McrnpaTeTe HU M anapaTtuTe nocT-neja uan nobapajte HanenHUUa 3a
aBToNaT. 3a )Kan, Hema Aa MoKeme Aa npudaTrme anapaTtu WTO He ce NOCTNejA,
lapaHuujaTa He ondaka AenoBu Kou ce npegmeT Ha NMPUPOAHO abere u
KuHerbe. [IOKO/IKY cakaTe fa nogHeceTe baparbe 3a rapaHuumja, fa npujasute
edpeKkTM MAn pa Hapavate pesepBHM AeI0BUM WUAW [0A4aTOLM, Be MOAVMeE
OHTaKTMpajTe ro NOCTNPOAAKHMOT LieHTap nogony: Moxe aa ce npomeHn 6es

inGségi termék. Ugy tervezték, hogy megfelelien a jelenle-
nyoknak, és gondosan, normal, j6 minGségl anyagokkal
6 mem professzionalis hasznalat esetén 24 hoénap, szakmai
, és a vasarlas napjan kezdddik, amelyet a kézhezvé-
itési értesités igazolhat. A garanciaid6 alatt minden
lizemeltetési utasitdsunkban leirt gondos ke-
az anyagi hibak miatt kovetkezik be, a vevdszol-
dja, hogy a hibas alkatrészek javitasa
ngyenes. A cserélt részek tulajdonunk
szek cseréje nem hosszabbitja meg a
z Uj garanciaidé megkezdését a készllék
szamdra. Nincs kulén gar: potalkatrészek esetén. Nem nyujtunk ga-
ranciat a készilékek vagy al eik kdrosoddsara és hibdira a tulzott erd, a
helytelen kezelés és a karbantartas miatt. Ez vonatkozik az lizemeltetési utasitas
és a telepités, illetve a tartalék és tartozék alkatrészeinek meg nem felelésére is,
amelyek nem tartoznak a termékkinalatunkba. Abban az esetben, ha a késztilék
jogosulatlan személy altali mdédositasai zavarnak, a garancia érvényét veszti. A
nem megfelel6 kezelés, a terhelés vagy a természetes kopas okozta kdrok nem
tartoznak a garancia hatdlya ald. A gyart6 vagy az anyaghiba altal okozott kdro-
kat a javitas vagy a potalkatrészek beszerzése nélkil kijavitjak. Az eléfeltétel az,
hogy a berendezést Osszeszerelték, és az értékesités és a garancia igazoldsaval
kiegésziiljon. A garancia igényléséhez csak az eredeti csomagoldst hasznilja. igy
garantélhatjuk a gyors és zokken6mentes garanciafeldolgozast. Kérjik, kildje el
nekiink a késziiléket utdlag fizetett vagy kérjen Freeway matricdt. Sajnos nem
tudjuk elfogadni a nem utdlag fizetett késziilékeket. A garancia nem terjed ki
a természetes kopdsnak kitett alkatrészekre. Ha garancidlis igényt kivan nyu-
jtani, hibakat jelenteni vagy potalkatrészeket vagy tartozékokat rendelni, kér-
juk, vegye fel a kapcsolatot az aldbbi értékesitési kozponttal: ElGzetes értesités
nélkil valtozhat.

olyan funkci

zelés ellenea'
gélatunk javit
vagy cseréje a t
lesz. A javitasi mun
jotallasi idGszakot, és n



POL

GWARANCJA
To urzadzenie jest produktem wysokiej jakosci. Zostat zaprojektowany zgod-
nie z aktualnymi standardami technicznymi i wykonany starannie przy uzyciu
zwyktych, dobrej jakosci materiatow. Okres gwarancji wynosi 24 miesigce w
przypadku uzytku nieprofesjonalnego i 12 miesiecy w przypadku uzytku pro-
fesjonalnego i rozpoczyna sie w dniu zakupu, ktéry mozna zweryfikowac za po-
moca paragonu, faktury lub dowodu dostawy. W okresie gwarancji wszystkie
btedy funkcjonalne, ktére pomimo starannego traktowania opisanego w naszej
instrukcji obstugi, sa weryfikowalne przez wady materiatowe, zostang naprawi-
one przez nasz personel obstugi posprzedaznej. Gwarancja ma forme, w ktérej
wadliwe czesci zostang naprawione lub wymienione na czesci zamienne bez-
ptatnie wedtug naszego uznania. Wymienione czesci stang sie naszg wtasnoscia.
Naprawa lub wymiana pojedynczych czesci nie przedtuzy okresu gwarancji, nie
spowoduje to rozpoczecia nowego okresu gwarancyjnego dla urzgdzenia. Nie
rozpocznie sie oddzielny okres gwarancji na czesci zamienne, ktére moga byc
uzywane. Nie mozemy zaoferowac gwarancji na uszkodzenia i usterki urzadzen
lub ich czesci spowodowane uzyciem nadmiernej sity, niewtasciwego traktowa-
nia i serwisowania. Dotyczy to rowniez nieprzestrzegania instrukcji obstugi i in-
stalacji lub czesci zamiennych i akcesoridw, ktore nie sa zawarte w naszej ofercie
produktow. W przypadku ingerencji w modyfikacje urzadzenia przez osoby nie-
uprawnione, gwarancja zostanie uniewazniona. Szkody, ktére mozna przypisac
niewtasciwej obstudze, nadmiernemu obcigzeniu lub naturalnemu zuzyciu, s
wytgczone z gwarancji. Uszkodzenia spowodowane przez producenta lub wade
materiatowg zostang naprawione bezptatnie naprawe lub przez dostarcze-
nie czesci zamiennych. Warunkiem wste przekazanie sprzetu w kom-
plecie wraz z dowodem sprzedazy i g adku reklamacji nalezy
uzywac tylko oryginalnego opakowania. mozemy zagwarantow-
ac szybkie i ptynne przetwarzanie gwarancji: dzenia post-paid
lub zaméw naklejke na autostrade. Niestety gli akceptowac
urzadzen, ktdre nie sg optacane z dotu. Gwarancj je czesci ulegaja-
cych naturalnemu zuzyciu. Jesli chcesz zgtosi¢ roszczeni , zgtosic
usterki lub zamowic czesci zamienne lub akcesoria, sk tepu-
jacym centrum obstugi posprzedaznej: Zastrzega sie mozli p-
rzedzenia.

ALB
GARANCIA
Kjo pajisje éshté njé produkt cilésor. Wasshté hartuar né pérputhje me standar-
det aktuale teknike dhe éshté béré me kujdes duke pérdorur materiale normale,
me cilési té miré. Periudha e garancisé éshté 24 muaj pér pérdorim jo profesion-
al dhe 12 muaj pér pérdorim profesional dhe fillon né datén e blerjes, e cila
mund té vértetohet me faturén, faturén ose dorézimin. Gjaté késaj periudhe ga-
rancie, té gjitha gabimet funksionale, té cilat, pérkundér trajtimit té kujdesshém
té pérshkruar né manualin toné té funksionimit, jané verifikueshém pér shkak
té metave té materialit, do té korrigjohen nga stafi yné i shérbimit pas shitjes.
Garancia merr formén qé pjesét e démtuara do té riparohen ose zévendésohen
me pjesé té pérsosura falas, sipas gjykimit toné. Pjesét e zévendésuara do té
béhen proné joné. Puna e riparimit ose zévendésimi i pjeséve individuale nuk
do té zgjasé periudhén e garancisé, por nuk do té rezultojé né fillimin e njé
periudhe té re garancie pér pajisjen. Asnjé periudhé e veganté e garancisé nuk
do té fillojé pér pjesét rezervé qgé mund té merren. Ne nuk mund té ofrojmé njé
garanci pér démtimin dhe defektet e pajisjeve ose pjeséve té tyre té shkaktuara
nga pérdorimi i forcés sé tepért, trajtimi dhe shérbimi i pahijshém. Kjo gjithash-
tu vlen pér déshtimet né pérputhje me manualin e funksionimit dhe instalimin
ose pjesét rezervé dhe aksesoré qé nuk pérfshihen né gamén toné té produk-
teve. Né rast ndérhyrje né modifikimet e pajisjes nga persona té paautorizuar,
garancia do té higet. Démet gé mund t’i atribuohen trajtimit té pahijshém,
ngarkimit té tepért, ose konsumit natyror, pérjashtohen nga garancia. Démet
e shkaktuara nga prodhuesi ose nga njé defekt i materialit do té korrigjohen
pa pagesé me riparim ose duke siguruar pjesé kémbimi. Parakushti éshté qé
pajisjet té dorézohen té montuara, dhe té kompletuara me provén e shitjes dhe
garancisé. Pér njé kérkesé garancie, pérdorni vetém paketimin origjinal. Né até
ményré, ne mund té garantojmé pérpunim té shpejté dhe té geté té garancisé.
Ju lutemi na dérgoni pajisjet me posté té paguar ose kérkoni njé afishe auto-
stradé. Pér fat té keq, ne nuk do té jemi né gjendje té pranojmé pajisje qé nuk
jané me kontraté. Garancia nuk pérfshin pjesé gé i nénshtrohen konsumit naty-
ror. Nése déshironi té béni njé kérkesé pér garanci, té raportoni gabime ose té
porosisni pjesé rezervé ose pajisje, ju lutemi kontaktoni gendrén pas: Subjekti
pér té ndryshuar pa njoft im paraprak.

HR

JAMSTVO

Ovaj je uredaj kvalitetan proizvod. Dizajniran je u skladu s trenutnim tehnickim
standardima i izraden je paZljivo koristec¢i normalne, kvalitetne materijale. Ga-
rancijsko razdoblje je 24 mjeseca za neprofesionalnu upotrebu i 12 mjeseci
za profesionalnu uporabu i zapocinje datumom kupnje, sto se moZe potvrditi
potvrdom primitka, rac¢una ili dostavnice. Tijekom ovog jamstvenog razdoblja
sve ¢e funkcionalne pogreske, koje su unatoc¢ pazljivom postupanju opisanom
u nasem priru¢niku za upotrebu provjerljivo zbog materijalnih nedostataka, ot-
kloniti od strane naseg servisnog osoblja. Jamstvo ima oblik da ¢e se osteceni
dijelovi besplatno popraviti ili zamijeniti savrSenim dijelovima, po nasem na-
hodenju. Zamijenjeni dijelovi postat ¢e nase vlasnistvo. Popravak ili zamjena
pojedinih dijelova neée produljiti jamstveno razdoblje, jer nece rezultirati novim
jamstvenim rokom za uredaj. Nece zapocet zasebni jamstveni rok za rezervne
dijelove koji se mogu trositi. Ne moZemo pruZiti jamstvo za osteéenja i oStecen-
ja uredaja ili njihovih dijelova uzrokovanih prekomjernom silom, nepravilnim
postupanjem i servisiranjem. To se takoder odnosi i na neuskladivanje s up-
utama za uporabu i instalacijskim ili rezervnim i pomoc¢nim dijelovima koji nisu
ukljuéeni u nas asortiman proizvoda. U slu¢aju ometanja neovlastenih osoba na
izmjenama uredaja, jamstvo Ce se ponistiti. Ostecenja koja se mogu pripisati
nepravilnom rukovanju, preoptereéenju ili prirodnom habanju isklju¢ena su iz
jamstva. Stete uzrokovane proizvodacem ili oste¢enjem materijala ispravit ¢e se
besplatnim popravkom ili osiguravanjem rezervnih dijelova. Preduvjet je da se
oprema preda u sastavu, zajedno s dokazom o prodaji i garancijom. Za garancijs-
ki zahtjev koristite samo originalno pakiranje. Na taj nac¢in mozemo jamditi brzu
i glatku obradu jamstava. Posaljite nam uredaje naknadno ili zatraZite naljep-
nicu autoputa. Nazalost, ne¢emo biti u mogucnosti prihvatiti uredaje koji nisu
pretplaceni. Jamstvo ne obuhvacda dijelove koji su podloZzni prirodnom habanju.
Ako Zelite podnijeti zahtjev za jamstvom, prijaviti kvarove ili naruciti
rezervne dijelove ili pribor, molimo kontakti rajte dolje prodajni centar:
Podlozno promjenama bez prethodne najave.

SRB

TAPAHLUMIA

OBaj anapar je KBa/sMTeTaH Npou3BoA. [ln3ajHMpaH je y cknagy ca TPeHYTHUM
eXHUYKUM CTaHzapavMma u  paheH nax/wuBo Kopuctehn HopmasHe,
TeTHe maTepujane. fapaHTHU poK je 24 meceua MapaHTHM poK je 24

ynotpeby, BepoBaTHO MOTy MPOBEPUTH 360T MaTepujasHmUX
noHuhe of, cTpaHe Haller cepBUCHOr ocobsba. MapaHuuja

n pop,y»(m}

3a anapar.
MOTY HanyHUTW.
ypehaja nnm wuxo
TPeTMaHoOM W cepau

ce Takohe OAHOCM U Ha HemoLTOoBatbe
ynyTcTBa 3a ynotpeby uu HWX WK pe3epBHUX U NOMONHUX AenoBa
Koju Hucy obyxsaheHu Ha pTMMaHOM npou3Boga. Y cnyyajy omeTara
mopuduKaumja ypehaja oa ctpaHe HeosnawheHux ocoba, rapaHuuja he ce
noHnwTuTK. OwTehera Koja ce Mory npunucat HenpaBUIHOM PYKOBakby,
npeontepeherwy wWAM NpupogHOM Xabatkby Cy MUCK/byyeHa W3 rapaHumje.
Owrteherba HacTana of, cTpaHe npowussohaua wuau owTeherba maTtepujana
ncnpas/bahe ce UM Nonpas/batbem pesepBHUX Aenosa becnnatHo. Mpeaycnos
je fla ce onpema npeaa y cacTasy, 3ajeiHO ca ,OKA30M O NPOAAjY U rapaHLMjom.
3a 3axTeB O rapaHUMju KOPUCTUTE CAMO OPUTMHANHO MaKoBakbe. Ha Taj HauuH
MOXeMO rapaHToBaTU 6p3y W rnaTky obpafy rapaHuuja. Mowasbute Ham
ypehaje HakHaZHO UK 3aTpak1Te HaNenHULY ca ayTonyTa. Haxanoct, Hehemo
6uTn y moryhHoctn aa npuxsaTMmo ypehaje Koju Hucy nnaheHu. fapaHuuja
He MOKPMBA AEN0BE KOjU Cy M3/I0XKEHU NPUPOAHOM Xabatby. AKO KenuTe Aa
nofHeceTe 3axTeB 3a rapaHLMjoM, MPUjaBUTe FPeLLKe WU HapyunuTe pe3epBHe
[eNoBe WAU [oAaTHY ONpPemMy, MOAMMO KOHTaKTUpajTe AOHM NpoAajHU
LeHTap:Mory ce npomeHuTH 6€3 NpeTxofHe Hajase.








